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ITET. Emetrpoviny, urebbuvy tou mtpoypdppoatos fray 1 xupla Aty Totpyro-
%0v, entixovpog Téte xabnyhrewn oo Aptatotéreto lavemotiuto Oeaoatoving,
xo TEX VX6 TposwTixd didpopot portytés. H pnyavoypagund enebepyasia tou
TPoYpappaToE auTol bye 6 exelvy T pder cupmeptAnplel oo eyxpiBévra and
v EOK »ovd0Atx 1A mtpog to KNE/EIE. To 1990 urefavfy to mpbypoppa pe
dreupupLévoug Toug 6TéY0UG TOV —TEAKGUE AUTY) TY] POEd— Yiat VEX Y PNLATOSOTYGY).
XopnynOnxe wévo o x0v3VAL Tou Gy - yeMuatedéty (YTINO). Na onpeiwdet €36
67t 70 dedTEpo bpLo NG epeuvMeVNG teptodou, 1990, Bempeitar TALoy oyeTind: H
Tpanela TAnpopoptv Ho evrpepmvetatl suveymg e sdotnue on line avd e€duy-
vo. To 1992 yopny70nxe véa ouxovopixd eviayuen armd to TIIIO. Na onpetmbel
6T TO TPOYPARLUA GE TTOAAEG TLEPLITTWGELG aVTOY PYRatodothixe i var arroxhet-
otel 0 xivduvog Staxomig Tov.

SApepa, To Apyelo apBpet 22.000 tithoug. Me mpbyetpee exttunoes utoroyi-
Covpe b1t éyoupe xataypddet To peyaritepo puépog T¢ suvohnc ebvixric Tapa-
Y16, aM& Ttpénet va Stapedyet évag onpavtinds aptdude eviimwy Aabpofimv 7
0pLETIXAG TTAéOY atmAesDévtav.

H avalhmien Tou vAixol, o 6yediacpds TG épeuvag, 7 EYYPAPH TWV oveEVpL-
oxopévey oTotyelwy emnpedotyray artd TARboc avtixelpevindv suvlinrmy oyt -
VTOL GYETLXMY LE TV OLXOVOULXY TtopaueTpo. Emedh mpduerton yio evpbroty
EPELVY)TLRY) TIEPLOYH, 7] AVLGOPEPELX, 7) SUGAVAASYLX, ¥) EAASLTETIXO TN T ETTTpéacay
TNV épeuva o€ TOMAEG pacelg TNc. O ToTapds Twv TANPopopLev Yia 22.000 Tithoug
evTiTwyY, TOAMG Tev omolwy etvar ot poxpdBia, aphAvel avorntd 1o Spbuo yia
OPAALTE, avorxpiPeLe xa LEYAAGVEL TOV xivBuvo Twy Sihoeyypagpwy. H cuve-
G T} (e To VAXS, 7] Ttpocthiny véwv atotyelwy 6toug WY Oncavpisbévree
tlthoug emitpémel mohamAég SrasTavpwaoslg xat eraknbedoee e TouTdTTOC
Tov eviinwy. Eve elvan BéBato mavroc, v otabepdryta xow suvémeia pLag tétotag
emdlwEng dev eivat Suvatov va atoxielset To spaiparta. Ilavrwg To mepLopilet.

Suyxexpupévy xatddndy 6Awy autdv Tov oxéPewy uthple To ahpafnTind
gupeTipro. To mpto Selypa ypaprc. Zyfio oK TIXG Kot ALTY) THEOUGLHGT] LG
TOAUSLAGTATYG HoL YELLAPPMSOUE TPy YS, (ovadinns iowe oe evpwainy] xAi-
poxa. Eyypagy txavorolney, wag morvetols mpoordbeias avalyticewy 610 yo-
po TV BLBrobnrdv xa apyeiov Snupborwy xat tdwtidv. H abvrady autod Tou
short-title catalogue, w¢ 3MAwom suvterestévrwy o Aaxwvindg aroroyiopds me-
Tparypévey, mpotdbnue amd Ty téte AreuBivrpra Tou KNE xupia Aouxix Apod-
Ao, Kot oo Snpostevpa Sev eiye v xpdder xau g ypmorpobnpinée npobécerg Tov.
Zxroboe avayvarpLs) byt yie va T eEavTANoEL 6€ GTT0LEG GUVUMAXTIREG ETTLKOL-
vavieg, ahAd Yt v Ty cuvdéoet xabapd pe vrosTPEY Yevvaia xat va amoTeNE-
OEL EVOUGILAL YO TIEPALTEPE VUGN TYGELG GTOV EPELVAILEVD Y WDPO.

Hpog o Téhog g Sexaetiog Tov 90 1o Oncavpiopévo vAs Mrav addvarto va



536 EAEYOEPIOZ I. KAPIATOT'AOY

abromornlel amd évav Ty, XpetaloTtay xpatin) emioTasia xou Ty 0N Y6y
‘Epyo plag xepbde ot xoupoie yarerols {nroloe cupmapdaotacy mhéov opaduci).
"Etot amopdotoa va to exywphon 6to EIE/KNE, Tov uévtopd Tou dAAwGTE Ghat
aUT& ToL Y POVLL, L€ TOV 60 Vo avapépeTat GTo TAxioto TG dtxTuans Tou akLomol-
Mnove we «Apyeto E. Kaptdroyhoun.

Oéro v euYapLeTNGW 6A0UG 660L GUVETEREGAY APEGHG 1] ELUECHS GTOL STt~
ovpyla authg g Bdomg Acdopévav. Kupiwg tnv xupla Aouxrio Apodita 6Aa auta
To ypdwia T suvrehesteioag épeuvag. Motpdotyra pall ™g o amotérespa. Eva
amotéhespa mov abromornbnxe xar yix T ovvraky g Sidaxtopinig wov Sratpl-
Brg. Tehedvovrag, Sratumdve v edhoyy) avnouyia wou yie v THy1 TOL (TTveu-
LoLTLHo) TToedtov» wat TG EUYEG (O YL YPNYOQY] ATTOXATAGTAGY) TOV.



XTPOI'TTAO TPAIIEZI

O TYTIOZ QX EKOPAXTHX KAI AIAMOPOQTHZX
ZYAAOTIKQN PEYMATQN KAI NOOTPOIIIQN






Tuvtovietere: Atxatepivy) Kovpaptavold

AIKATEPINH KOYMAPIANOT: O M0cha TprTo Tp@TR Vot EVYAPLETG W
Toug pthoug Eévoug, Tou dev eivan Eévor BéRaa, elvar ahhodarol xaw EAAnves ot
oTotot pe euyaplotney déyOnxay va suppeTdsyouy 68 authd To Tpoyyuhd Toamé-
L wov 6mec PAémete Sev elvar 6TPoYYVAS, ahAd Sev £xet onpacio, v ToUG EuyapL-
GTHGK AOLTTOV Yl Ty TTapoucsia Toug €3¢, Aev €yovpe Tdpa TOMYY Wpd, YTt
o eldate ot epyastes Tou Tuvedplou xpdtnoay apxetd. Q¢ Tpog Tov ypbvo, ddo
avVaxOLVAGELS Lrpée: 1 TpT) ebva 6Tt SusTuyKg Sev B éyovpe pall pag ™ Na-
o7 Mmdta v omole elye Tpdopara v pixpd athymua ot dev uopoloe va peto-
xwnBet, xo deitepo, 61t 0 x. Kowvotavrivog Toouxahdc Sev Oa suppetéyet 6° autd
7o Tparnél, " autiy T culnTney, YL Adyoug puag antpdfientne Tapebnynong
«¢ PG TV Nepownvia Tov Zuvedpiov. Towg o x. Toouxahds dev érafe eyxaipwe
v Tpdorhne). Avrodpat Tdpe O YTt YAVOLPE Evoy XOAG GUVOLIANTY LS.
To Oépa ¢ amodrviig auvedpiag «O Timog we exppaotig xot SlapopPaThc
GUAOYIXGY PEVIATMV XL VOOTPOTILWY, Elvall ATTOAITME StxatoAoYYLEVO GTNY TTat-
povoa Teptodo Tou yapaxntnpileTar améd pia TpaypaTiy ExpnEy) GTOV TOPEX TRV
Méswv Malixhc Evquépwaone otig Sapopetinés Toug expaveets. Xbeg o x. Kwv-
otavrivoc Kapdpag, avdpesa oe 6ha T dAha, dnhadh Tomo, tnrebpaoy), padé-
Vo, pog elrte 6Tt ae Myo —{owe ExeL NOm apyloet va yivetai— xat 10 xvntd THAE-
povo Oa wailer Tov pbho petadbty edocwy. Nopilm, hotmdy, b1t Nty Sixatoro-
ynévo va Teptingletl éva tétoto Bépa Tou éxel amasyohfeet xon Bo amaayorel
Toug etdinole peheTnTéC Tou patvopévoy «Tomog» atig Stdpopes exdoyéc tou. To
Ocpo Sev pmopetl pe xavévay Tpémo v Hewpret avaypoviatind, av xptvoupe BEBota
amd bheg auTég Tig NhexTpovxés ebehifels, 6 L GLUVAVTYGY) HAAGTR Gay TY) Stxe)
LG TE0U EYEL WG AVTIXEILEVD T7) SLepEtvn o) TNG LoTopixng Stadpoprg Tou Timou.
Ocwpo pahiata b1t 7 TepatTép® EpEuva XAt LEAETY) TOU SeV TtordeL VoL TTPOGEA-
xVeL 0MOEVL KoL TTEPLGGOTEPOUG EPELVTTEG XAl LEAETYTEG, TTEPLOGHTEPOLG XUKAOUG
evdLapepopévev Yo To atvbpevo «THmoon ov elva dppnurta suvdedepévo, dmwe
6hot Eépoupe, pe Ty eEENEN TV xoVWWLGY, xat To oTolo Bpioxetal TavToTE OE
(LG UTCLPXTT], SLAPXEMG AVAVEODPLEVT], GYECY) [UE TLG KOLVMVLES TOV TO TTLPAYOLV KoLt
0 suvtypouy. Elvaw gavepd we 7 avayvesy) Tov Tomou, Tov eprpepiBov, evdia-
pépet, Oa Ereya epebiler, pe Sapopeting Tpbmo Tov xdbe YpRHoTY, CVpPwva pe Ta
adudrepa evdlapépovtd Tou xau pe Tig efadixeupéveg avalnTioels Tou. Axpope-
TIKEG TOU LETOPLXOY, SLUPOPETIXES TOU XOLVOVIOAGYO, TOU AOYOTEYVIXO) XPLTIXOY,
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70V YAWGGOAGYOU" HAOL TOUG GLKIG [LTTOPOUY VO ATTOXOLIGOLY GNULAVTIXE TEOAITLLA
orotyeto amd Ty avadienon autod Tov TheVGLoL ot ToLxihov VAXoD. Aev emibu-
@ ooy v avaretdE e Béaetg mov eAmtile étt O avamerdEouy ot TapeupLonduevor
e3e pilot, wékn auths TG Suvedplac.

Oérw v Tpovstdsw tov xabnyynt Frangois Moureau, pehetyt) Tou yohAt-
%00 TUmou ard Tic TPATES EUPAVIGELS TWV TANPOPOPLARY PUAAWY XAL GUVTAXTY)
TOAAGY ayeTivav peretov. Eniong v xabnyhreta xupla Sally Miller, eiduxy) ota
Béuata Tou ebvotixod Timou (ethnic press), 6tny avalitney xuplng Twv ebvixdy
WroutepoTiTmy 1) andun eBvirdv avtnpdrwv péoa amd tov Tomo. Ty wabmyirea
xvpia Xprotivee Ntouvid, Tou O avapepbetl ot 067 xou v Tpofory tng hoyote-
yviag otov Tomo, xaw Tov Puydpdo Zouepity o omolog, g avahuthc dnposctoypd-
@0¢ pe TV epmetpla oL Tov YapaxTNeilel xaw Ty eEadineupévy Yvaor tov, Ha
Oéoer T Bépata pe T ool o (Stog asyoreitan. Téhog tov Basihy INavarytwté-
movAo xau Tov Didio HAob ot omolot edntilw va Sdhcouvv oty amodv) Tapou-
olacy Tov Déparog Tig Béseig xan Tig ambers Tou oTopixod. IlioTede 671 bAeg oL
mapepPaoets o Tapovstasouy tdaitepo evdlagpépov xabde To Hépa Tibetal péoa
ard SrapopeTinés oxOTLES XAl AT SLULPOPETIXES TTROGEYYLoELS.

Oa Topaxahoboa TOUG OWLAYTES VoL TYPMGOLY T Ypovixd GpLa: To SAETTO 7
7hemtTo €TGL MGTE VoL LTIAEYEL X POVOG LETE YL avTahhoryY) amtdemv. AuTd xat Gag
EVYAPLOTE.

0 Aéyo¢ aTov xdpto Frangois Moureau.

FRANCOIS MOUREAU: Je voudrais d’abord remercier les interprétes qui,
pendant ces trois journées, ont magnifiquement travaillé entre le grec et 'anglais
et un peu de frangais aussi, et je les remercie personnellement —puisque nous
étions tres peu d’étrangers ici— de la patience qu’ils ont eue de traduire durant
des heures ces conférences, certainement passionnantes mais toujours difficiles.
Historien de la presse —on vient de le rappeler—, je suis aussi professeur de
littérature frangaise du 18e siecle et je m'occupe de littérature philosophique en
particulier; si le lien entre la philosophie et la presse n'est pas évident, il peut
aider 4 réfléchir sur un theme tel que celui de Popinion publique. Ce qui nous
préoccupe, en tant quhistoriens de la pensée philosophique et politique, consiste
a suivre, de siécle en siecle, I'émergence et le développement de la notion
d’opinion publique, trés étroitement liée, on I'imagine, a I'action de la presse. Le
terme d’opinion publique au sens moderne est né au milieu du 18e si¢cle en
Angleterre et en France — public opinion en anglais et opinion publique en
franqais: ces expressions apparaissent en méme temps que se développe la presse
d’information politique. Jusqu’alors le terme d’opinion était connoté de manitre
négative; Blaise Pascal parlait d’ «opinion reine du monde» pour signifier que le
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jugement humain collectif n’avait rien i voir avec la vérité et que I'adoption de
Perreur par le plus grand nombre ne lui donnait aucune autorité. Aujourd’hui, la
réflexion de Pascal pourrait encore sappliquer 4 ce que I'on nomme le
«politiquement correct», caricature d’'une vérité reque par paresse desprit et
conforme & des valeurs présentées comme universelles alors qu’elles ne sont que
le fruit de l'air du temps qui changera comme le temps lui-méme.

La presse est ce qui forme l'opinion, entend-on souvent, mais 'opinion
informe et oriente la presse. Chaque jour nous en persuade. On patle parfois de
«presse d’opinion», comme si toute presse n'exprimait pas une conception du
monde ou, plus humblement, une vision de la société, fat-ce dans les
périodiques ou les journaux qui semblent les plus éloignés d’une réflexion
générale. Les journaux féminins ou la presse sportive véhiculent une idée de la
femme —qui a des activités distinctes de ’homme- et du corps —qui a sa valeur
par rapport a l'esprit. Dire que cette presse est neutre n'a guere de sens. Dire
quelle se fonde sur une estimation d’une opinion publique— d’autres diront
d’une clientele ou d’une «cibles— ne trahit pas la vérité.

On n’a pas guere traité de contenu pendant ce colloque. Ce n’était pas le
sujet principal. Depuis le 19¢ siecle, la presse est une entreprise demandant des
capitaux importants. Celle dont je me suis occupé naguére avec mes collegues
était une presse en voie de formation au 17¢ et au 18e siecles : elle demandait
peu de capitaux et un fort investissement individuel et intellectuel. Mais 4 partir
des années 1830, en gros a partir de I'Indépendance grecque, une nouvelle presse
se développe en Europe de 'Ouest et en Amérique du Nord : elle se concentre
sur certains titres généraux a grands tirages vendus 2 petit prix qui occupent la
presque totalité du marché. Cette presse qui utilise les moyens modernes
d’impression, qui se finance en partie par la publicité et dont la diffusion tend 2
étre nationale devient une industrie. Les orientations de cette presse sont moins
politiques que financiéres; la publicité crée des synergies discrétes entre le monde
de la production et celui de 'information; parfois méme, elles se superposent par
les investissements capitalistes. Parler de liberté de la presse ou du «quatrieme
pouvoir», qui serait celui des journalistes, releve évidemment d’une illusion. De
ces «illusions perdues» dont parle Balzac 4 propos de la presse parisienne du
milieu du siécle ou Maupassant dans Bel-Ami pour les décennies suivantes. Nous
avons entendu hier un trés solide exposé sur les quatre grandes agences de
presse : leur concentration qui va de pair avec celle de la presse montre a
I'évidence que celle-ci n'est pas I'affaire de 'opinion publique imposant ses vues,
mais d’une pratique économique libérale qui tend 4 la rationalisation des cofits.
Ce qui fait que les quatre grandes agences n'expriment pas des opinions; elles se
limitent 2 suivre 'opinion du marché ; elles ont pratiquement toutes les mémes
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tendances et les mémes orientations; la méme indifférence aussi 4 certains types
d’information, voire 4 certains continents.

Si l'information gérée par les médias modernes peut circuler en apparence
sans difficulté et bien mieux et plus vite qu’a tout autre époque, on 'empéche
facilement de nuire par le silence, inaction tres efficace — 4 défaut, on peut la
déformer, la récrire, d’autant plus aisément que le nombre limité de sources
«autorisées» est contr6lé en amont. La presse n'a pas besoin d’étre censurée, elle
assure elle-méme ce service.

Le theme de notre table ronde était «la presse en tant qu'expression des
courants collectifs et formateur de mentalités». Cela exprime évidemment une
louable ambition, sinon une réalité quotidiennement vérifiée. La presse, méme
celle qui se dit d’opinion ou alternative, est victime de cette quéte permanente de
l'audience. D’un c6té, le tirage est roi, la part de marché souveraine; de l'autre, le
militantisme tue la liberté individuelle de réflexion. Qu'en est-il alors de la
«formation des mentalités», sauf si I'on entend par 1A propagande et marchan-
disation?

Certes, dira-t-on, il y a Internet, espace de liberté ol s'expriment des
«courants collectifs» autant que des opinions personnelles. Tout s’y méle, le vrai,
le faux, le vraisemblable, la diffamation; mais il y a 1a le moyen pour un individu
isolé, pour un groupe de diffuser sur la toile mondiale des informations ou des
opinions. Cela ne pouvait pas se faire auparavant. Si nous sommes loin de la
liberté de la presse révée comme instrument du dialogue social, la liberté pour
chacun de s’exprimer en est un substitut notable. Encore, faut-il avoir acces a
Internet. Quatre-vingts pour cent de la population du globe n’a ni électricité, ni
acces 2 Internet. Ma conclusion peut paraitre excessivement pessimiste, un
pessimisme qui n'est pas désespéré.

La presse que nous 'avons analysée en tant qu’historiens du journalisme 2 ses
débuts, au 17e et au 18e siecles en France, connut une naissance difficile, un
développement extrémement rapide, chargé, en méme temps, de beaucoup d’illu-
sions. Cette presse qui devait étre une presse de la liberté fut une presse qui n'a
certainement pas fait les révolutions. On aimerait connaitre le nom des journaux
qui ont fait les révolutions. En revanche, la presse accompagne les révolutions, la
presse récrit parfois les révolutions. Aprés tout, si comme dans certains pays que
nous avons connus, il n’y a pas si longtemps, il n’y avait qu'un unique journal
«politique», on était siir d’étre en présence d’une dictature. Ou C’était une dictature
extrémement habile et déguisée; elle peut dailleurs encore exister.

Voila des considérations largement improvisées en écho 4 la table-ronde, et
je vous sais gre de les avoir écoutées.
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AIKATEPINH KOYMAPIANOY: Je vous remercie d’avoir mis vraiment le doigt
sur des choses extrémement intéressantes et extrémement critiques aussi, aujourd’
hui encore A propos de la presse.

I would like to give the floor to Professor Sally Miller.

SALLY M. MILLER:  To reflect upon the problems suggested by the title of
this round-table discussion, I look at the issues involved from my perspective as
a specialist in comparative studies of the history of the press of the Diaspora. I
consider factors in the formation of that press wherever it may be and problems
in its development.

My remarks here are brief since my paper contains my more detailed ideas.

The Greek press in the Diaspora is somewhat of a distinctive case. Unlike
most groups who have settled abroad, as examples, Norwegians or Swedes who
established themselves only in a few countries abroad ~in nations in proximity to
their home societies and in North America— the Greeks settled virtually
everywhere. As a consequence of their far-flung settlement pattern, they had a
varied experience in the Diaspora about which one cannot easily generalize.
Greeks have been found on just about every continent, and have lived in
different cultural contexts and various environments. Thus, a variety of
conditions —depending on whether or not the host society was tolerant of
different religions and open to freedom of thought and freedom of expression—
shaped the development of the Greek press in different ways whether it sought
to express itself in Egypt, in Australia, the United States, or other places. Because
the Greek Diaspora was not confined to one country, it can best be compared to
the experiences of groups such as the Chinese and the Jews who have lived
everywhere and have therefore been shaped culturally, linguistically and
politically —even in their diets— by the particular society in which individuals
have lived.

As a result, the formation of the Greek collective mentality abroad as
reflected in its press is quite a complex subject. The different environments and
contexts in which a Greek Diaspora press has emerged forbids generalizations
about that press. At this stage of the scholarship, much more study and analysis
of individual case studies is required before sweeping statements can be made
about the Greek press in the Diaspora. This conference and the proceedings
volume offer an excellent example of the types of case studies that are needed
before an overview of the problem emerges.

AIKATEPINH KOYMAPIANOY:  Thank you very much Mrs Miller. o ma-
poxadoloa Tov xbpto Puydpdo Zwyepity) va mapet Tov Adyo.
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PIXAPAOZI IOMEPITHI: Oa mposmabven va meplopiet® 6to xabopiapévo
5xemto. Ipémet va oag mw 671 éyo mweptoobrepous mpoflAnpaticpols an’ 6,1t
andes... [liotedw 6Tt To TeEdeuTaio StdoTyua ot xatacTohaypéves ambels umd-
xewrat o€ avabewpioeic. Natl autd; Ardri SramioTdvoupe amd ywpa o Ywpa 6T
o meptonuog Tomoc-xabpéprrc-evée-témon, xau brav Mpe Tomog evwoodpe Bé-
Bota Too TAVTE GTNY ETOYY LaG Kt KUPEWS TNV TAEGpaST), dev avtixatonTpilet
mopd pia TOAD GuyxexpLpévy xatnyopla avbp@Twy, xau byt To cbvoro. Etot moh-
Aot eppveucay axbUy) oL T0 ATTOTEAEGIA TOL TTPGTOL YHPOL TWY TPOESPLXWV
exhoydv 671 Dakhla pe Tig avatpomés mov onuetmbnray xuptwg xatd T Sudp-
XELOL TOU (TTP@TOL YVPoLN (&vodog Tng Axpodebide, eyxatahewdy )¢ xowofou-
AeuTinnig ApLoTepds amd Ty (St 0 Aind) TG TeAatelar). Me Ty euxanpto aut,
éva Leydho xoppdTt Tou YaAhixob TAnBuapod avaxdive dTL vTTpyE axbduy ep-
YoTuh T, SLopopeTIRY) AGPUAGDG OE GYEGY) E TLG APYEG TOV TEEPUGILEVOL BLCIVOL
oaMA& VTG, exel, Tapoloa, xat cuvakdiouba TEdBANUE ®oVWYLKOD aTtoxAeL-
ou0b TNG.

Oa niera va avapepBcd o opLopéveg véeg Epeuveg, o€ opLapévar véa EVPNUATA
yux Tov Tomo, Ta MME, v 0wy yveuy, va mpocshécen opiopéva supmepdopara.

H mpeyty épeuva, ToAD Ttpbopatn xat ToA) arwoxaAvTTiRy, avixet 6atnv Kapa
Research xat smpiletan oe éva onpavrins detypa 1.000 téswv avBpdmmv. Aotmdy
70 61% Ty avBpdTwy Tov pwthbnxay cuvdéel TV éwvota TG EVépwaTC e TNV
THAedpacy), Lovo To 53,7% e Tig epnueptdee, xat o 37,5% pe to padibpwvo. To
debrepo ebpnua apopd to Babusd teavormolnemg yia o eninedo Twv péowv palinie
evnuépwong. T to padiépwve, teavomolney exppalet To 71,8%, yia Tig epnuept-
de¢ 70 51,6%, yL T TAebpacy, To 30,4%.

[ape mapanate. Xe ot péoa evromtiletar TpdBAnua eyxupbThToS TYG EVI-
népwang xat Ty etdfcewy; To 81,4% tou Selypatog evromilel mpdfBanua yia Tig
eLONGELG XAl TV EVPUEPWGT], TNV TNAEGPAGY), TO 2,9% 670 padLbpwvo, To 4% oTig
eppeptdec. Zuegreite Tdpa w60 Ayor ayopalouy egmuepides, wéG0 Alyol ahAd
TAVTWG O TTEPLEGOTEPOL axove padLéprvo xat 6AoV auTy ToV x6GLO TOL GE
Abvva, meplywpa, emapyies, ywetd, xortalet To yaloxoltt, To TPoBANWATIRG Yio
™y evipépwon xou Tig ewdfoetc. ‘Eva yaloxodtt wov porovrodro yua péve slvat
ToAOTLRO, S1OTL €y w peydheg eumelpleg weoa 6” AUTOV TO YWPO XOLL TOV AYATIE.
AN, sapddg Bev ayarad T Souketd oL YiveTar THEA.

Op.og v épeuva dev mepropilerar e autd. Mag mAnpopopet xan woteg évvoteg
oOppmve pe To Taveh Tanptdlouy TepLea6TEPo 6TV TAebpacy). Ta evprparta &i-
vou evturtoctoxd. Ta mapabérem: 1 Bla 95,3%, 1 amoyadversy 90,2%, 1 urtepBoiy)
86,2%, to dyyos 84%, ) epmopevpartornoiney, 80,1%, v TapamAnpopbpnon 72,7%.
g epnpepides dpwg avayvmptletal v yvaon 71,1%, n Aoy 46,4%, 7 aflomi-
otia 38,8%, 1) epmiatoctvy 37,9%. Kaw w¢ mpog o padibpuve 1 mhetovétyta to He-
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wpel ToA) o puhxd 6t ayéan pe xabe diho péso. Elvar i autd yapaxtrptoting
TOV LVTLAXO [LaG TOTELOL.

Ta doo axorouBoidy emiBeBatmvouy ta b wporyHlray, SnAady Tig avtipd-
oeLg pag. Aev pag teavorotel v THAEbpacy) oL To enimedd g txavomotel wbvo To
27% xou eMdytota o 40%. AvTiy emAéyoupe b pe mAetoympieg o av ekaopd-
Mle éva xoppa, Oa eyxabidpue Sixtartopio xowofovievtind. Epyetan dpog xon
dAAo éva edpmua YL vou uTtoypapiiceL TIg avTipdoes pac. Epddtne: oe motoug
Tawpraouv optopévol dpot; 1800 oL amavrioer:

Afomiotio: oty T™Aedpacy) 21,7%, 6Tic epnueptdes 38,8%.

TrepBol: oty TAebpasy 86,2%, oTic epnuepidec 4,7%.

Hpogavac, yiatt 6ha éxouy wa e£Nynem, btav o xbéopog Aéel «epnuepideon,
avapépeTal 6TIG LeYaheg epmueptdes, autéc mou draPalovpe xatd TAetodpia o
Ayou Ttov Srafdlouvpe epruepides, dev avapépetot ot xTL xavodpLeg mou Pyino-
ve, ou Stapruilovrar apxeTd oL TOU AGYOAOVVTAL [LE T OLXOYEVELAX K SLapdpev
enavipmy ovlpdmmy 7 pe Sthpopa oxdviaia.

Znuacio €xel xat évo TEALTALO EVENUA, (g AAANG Epeuvag o opYavilinxe
e 1 suvepyasia Twv BpuEelav antéd v Evpwraixy Evosn EXpvidwy Anpo-
GLOYPAPLY, GE GUVEPYXSTa Xl Ue dAAES Y wpes. Ede To Setypa Mtay dnpostoypa-
Q6. Anposiloypdpot amdvnoay 6e EpuTARaTa Yo Tov Tiro, T Snupostoypagpie,
70 pbAo Toug, 1 Lo Toue.

Epotnom mpog emayyehuaries dnposioypdpous: [ldoo avetaptnty niotede-
Te 6TL elvawt 1) dMpoctoypagpio amd Ty mohtixh ebovaia, Ta xdpparta, To xpdTog,
TV TOALTIXY oNpepa Ty EAAddo;

Aravthcee: apretd 27,1%, Myo 47,3% ot xafdrov 22,5%. BAérere tig Siapo-
eés;

Kau méoo aveEdprnrol elvar ot Snpoctoypdeot amd to ypHua (epdtnume wov
LG TEXPATIELTIEL GTY)V TLROYYOULEVY) ELGNYY|GY)), MAadY] To epyodoTind Guupépoy,
T OLXOVOULXE GUULPEPOVTA;

Aravrioeis : xaBérou 39%, AMyo 43,8%, apxetd 12,2%, oAb 4,1%. Avtd Tor Aé-
ve ot i3tot dnposLoypdpot YL Toug S7UoGLoYpdpous.

Ti 6édo va T pe bha autd; ‘Ote vrdpyet TpdBrnua. TpdBinua, yieti o
epnueptdec apopoly pia O Lixph xaThYopld AvayVWGeTOY, Tt Topaxoroudet
pLa TOAD pxph xatnyopia ToMTGOY, Tailovy pbAo emixovevLaxd byt T6GO e TO
mepLeybpuevé Toug (auTh To avaxAdTTTOUY Ubvo oL Alyol ayopasTéc) 660 Stapéoou
TV TpWToGENI®Y TITAWY dTay elvat avapTnuéves oTa Tepimtepa xat Tig BAémouy,
Oheg pali, T plo Simha ard v @AY, TOoOL XL TOGOL TONLTEG SLaLopPOVOVTAG
yvory. Openg peydho pdro mailouv ot epmuepides xan Suapéson Twv padiopwveny,
bt T padidpva Tig xataxAéBouy (emihexTixd bpng) Yo va Yepicouy wpeg ex-
nopm@v. Emextixd: 8ubtt yiverar emhoyy Tov avapopmy, xt ag eivat suvifog



546 ITPOI'TYAO TPAIIEZI

AVAOVLPES, Xa ETGL 7) TTOAGUAREXTIXOTY) T Xat ) TEoALGvia Tov Tomou TeAxd -
TastpépeTar SLaPéoon TOAAGY padLloQMVmY Xt TOAGY TNA0PEGEMY YL V& Xa-
TahEoupe 6T Y WP [Lag, GE xATL TTOL €YeL StamaTmlel xat 6e dhheg Y wpeg, aAL
YLo TOUG AVTIaTPOPOLG AbYyous. AnAady) ot amtbeLs xuplapyes, oL amoxAeiovy Tig
dAhec.

Eivo gofepd 896x0ho, To Yveplle améd mposwmixy eumelpla, va pbel xavels,
oyt ot avtiBeon adAd ot o€ amtAy; sulHTYEY pall Tne. ATt THTE nevduvedovpe T
yhedy pepiemv peyarboynuwy xabnyntddwv 7 Yevdoxabnynrddny (mwov pag
€xouv pdet xou TG SovAeLé ot eprepides xat Teptodixnd), xabyynTddes, Tou Toug
mapaxorovbelte bhot pe avorytd To GTéRA woL pe avoL T T auTLE, Yot Adet
€)0VVE XATATANRTINES YVOIGELS TToL (LAdve (Boupdatar eENAVIXGY Xou TIoU (g Y-
paxtnpeilouv b0us Srapwvoipe pe Tig ebvintoTinég amdels Toug «evpmALYoLpY-
deon nan «PBapPoapoucy, eved SLaGTPEPOVY YEYOVOTA XaL XATAGTAGEL, AXOWLY) KoL
Tov Maxpuytdvvy) Tov €youve duaoTpédet opiouévor.

[ivetan pro TAboY 68 auT) T1) LGP, (€ x0pLo 6TA0 Ta TheomTIxd TapaBupa,
7ov 0dnyet oe emxivduves xat Aavlaopéveg ToALTInEG emhoYE, andpy xan péoa
6TLE TTUPATAEELG, XAl 67T NULOVEYIX (KALLATOCH TTOU RAVELG OEV TOAWK TTLL 7] TCO-
MG 3bonoda o xabévag ToApd v Tig avtipetontioel. Adyw «moAiTinod xboTougN.
To BAémovpe pe v xufépvron To T TapaTatiet, To BAETOVE xat UE TNV AVTL-
TOATEVGY) TO TG TAPATIALEL, VLo VO UV TTw 6TL To BAETOUULE %ot e GAES TLG AVTL-
TIOALTEVGELC.

Yrdpye. supnépacpa; Oyt. [t dev xave yewunn eioynom, pepixés TAnpo-
popleg xar pepinée €tot npauyée Hleha v sag petadacw amd ta Pabn e xap-
SLdg (ov Yo va Ted T €57¢: 6L, TEALKA, EYOULE CAUEQX KATL TO LOLLLTEPOL ETTLXLV-
duvo. Mix ehit urepmAnpopopuévy e ueydhes epruepides, etdixevpéves exdo-
aetg, Tov Eévo Tomo, to Tvrepver. Kau mhnbuspots uvrep-rapaminpogopruévoug
xout Lahiop.évous, cuyve pofrspévous xat ebayptmpévoue, dubtt vouilouv bte Bpt-
GxovToL 68 %IVOUV Peptné Popéc 6LaTE, avappLalTnTe, wt dAkee popéc dyt. Oa
Oupicw %o mapddhnia yeyovota, To éva oty EA&da, 0 ddho ot Faddia.

Tty EANGSa, ot éva ywptd, T0 AnpoTixd TupBodhio amopdseloe vo amayo-
pedaeL TV xuxAoopia Twv AABavay petd Tig 7-8 v opa to Peddu. Twtl; «@érou-
(E, elmtay, Vo TTdpovpE T Voo 6T yépta pac». Oray Toug phtnoay dpws av «éyet
ouBet xdtt To goPapd oTo YwWpLdN, amavtncay apvrTixd. «Exere, toug elmay,
TPORANpe pe Toug peTavaotes (OyL, ATAVTNGAY, 6TH Y WPAPLE [LiG SOVAEHOUYD.
«Tére vty Amdvrnon tov yopiavov: «Ma 8 BAérete tyredpaon; Tu yiveran
oe 6\ Ty EXGSay». E, hourdy tny (St aavtyey Sdbeave 6ty ['adhio ool dv-
Bpwmot wov YrpLoay Aeméy 6Tov TPWTO YiPO TGV TTPOESPLRGDY EXAOY WV, GE TTEPLO-
Yéc, Aéyou y&en T Ahsatiag, 6mou dev cupBaiver Timote, bmov Ta TTAVE Wia Yopd
HE Toug ALYOug LeTavaaTes TTou elvaw exel, aAMd BAémouy THAebpao.
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Aoumdy ot etvar 7 emppo] THg THAEdpasYG; Auth axporpdbespa pog 0d7-
vel oe autd; Aev o pavtalopat.

Tehewvo pe Aékerg anctodobioc. Av umipye wa Tétotx enidpacy pnaxpompd-
Oeopa Tov Tmou xan Twv THAopdoemY, bhes oL Sixtaropies Oa etyave petver sty
Béom Toue, bpwg avatpamxay dhes, ywple eEalpear xat Bo avatpamody broteg
eyrabidpubody 6o petaby, Sibtt xdmote 0 xbopog avtihapuBdveTaL autd To omolo
Zer. Ymdpyer 6o xat to evdidpeso Sikatua. Ku autéd pofiler.

Evyapioto.

AIKATEPINH KOYMAPIANOY:  Evo tpbpala oty apyy) we doo dpyLoe vo
Aéer o Pyydpdoc Zwpepitne xat oxépbyua 1t nder ma 0 Torog, terelwoe, dnhady)
éxeL xuptapymbel amd dhha péoa o omola Tov €xouv Tehelng eboudetepwoet. Bé-
Bautor, To TEAX TOU GUULTEPAGUA LAAAOY TTaY TTEPLGGOTEPO aLGLO8050 Kl ETGL oG
atctodoovpe xar epelc. Kat yia meptacotepn atsrodolio mietedn, fx Swow tov
A6vo oty wupla Xptotiva Ntouvid, exhext @idn xau xabnyirewr oto Iavem-
othuLo )¢ Kpfmg mou Ba pag pedfoet yio ) oyéom Aoyoteyviag xan Tomov.

XPIZTINA NTOYNIA, Tdroc xat Aoyoreyvia: e auptAeyduevy cyéoy

Kard 7 Sudpxeta avtod Tov Zuvedpiov axodotnxay Todkés evdiagpépouses etoy-
YNoELS oL 0TT0lES avadetxviouy yia io axdpy) @opd Tov THmo we TyH enpavTixy
YL TNV teTopla TV DY xat TV TpdsAnYn TNe Aoyoteyviag. O pueréteg mov
éxyouv épbet 670 Pug 6Ty Sudpxeia TG TeAeuTalag eosaeTiog xaAdTTOLY évar ELPD
PAGLA TGV AOYOTEY VLXMDY TLEPLOSLXMY xLPLwG ToL 2000 ALeVAL, EVE) OAOEVL XAl TTe-
PLOGHTEPD OL EQEUVITEG GTPEQOVTAL TTPOS TOV Y (PO TWV EPNULEPISLY AANL ot 0pL-
Gévev TepLodindv Totxiie VAnG. Qo Hlleha v emionuave T GLUBOAY 6TOY To-
péa ouTh 0pLoEVELY QOpEmy aARE xat B TAV Tou Ghot pag yvwptlovpe. Tov
EMmvixod Aoyoteyvixod o Iotopirod Apyeiou xat Tou mpoédpou Tov Mdvou Xa-
prraTou, Ty epeuvntiv Idpyov ZeBehdnrn wor Adun Manastddyn pe tic onpa-
vtixée GuAAOYEG Toug, ahAd xat Tou xabnynTh Tou A.IL.O. Xapdhapmouv Kapdo-
Yhou, o omolog dnpLobpynoe xat StevBiver T oelpd pe Tig YpnotdTaTeg BifAto-
Yeapieg TV Aoyoteyvixdy eptodixwv. H Biobixn ¢ Bouinc pe to tpijua
epnuepidwv oTo véo xTipLo TN 0800 Aévopuay, drtme pag é8etke xan v elenyNoY
¢ SeuBivrprag Evpudinng Aumatly, excuyypoviletat xot mpoopépet mohdtipes
uTNPEGiE 6 TAALOUG Xat VEOUG UEAETNTES.

O Térhog Aypac 670 Soxiutd Tou O Kapvwtdxns xat oL 64 TLpes emLonLaiveL
ot uéypt Tov A’ Ilayxdopio mérepo «o avlpnmos Twv ypapudtwy ftay o dnpo-
cLoypapoen. H oyéomn twv suyypapénv pe tov xbopo tov epruepiduwy ebaxolov-
Oel woT660 va TapaTypeitar ko 670 Mesombrepo, ahhd kot LETATOREWLLXE, TOU~
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AytoTov Y 660ug dev éyouy dhro péso Promoptapod amb to ypddrpo. Awé Tov
AréEavdpo Mamadiopdvry xow Tov Eppavounh Potdy) we tov Anpoctévn Boutupd
xa Tov ['pmpydpto Eevérovho, ard Tov Namoréovra Aamabudrt) o tov [Térpo ITi-
%06 ¢ Tov Kdota Bapvary ket tov Nixo Kalavtldo, amd tov Podto [lority xon
tov Kwoth Mrastid wg tov Awpiiio Xovprotlio xat tov Baoo Bapixa, ané tov
ANéEavdpo Kotlid wg tov Av3péa Dparyntd, yio var TEPLOPLET® GE KATOLX TWOAD
YVwoTd Tapadelypata, pio paxptd oetpd avipdrwy Twy Ypapudtwy pmag cuvdé-
Bvxe otabepa pe T mopeta Tov Thmov.

Duoixd xdbe emoyh éxer xau g Sixée tne mapapérpovs: o Timog, o watd
ouvémeia 1) Béom xo 1 TpoBon tne Aoyoteyviag otov Tomo, axorovlel Tig ahha-
YEG TV XOWVWVLAY XL TWV YOOTPOTILAV Xt ETNPEALETAL ATTH TV LETOPLXY) GUYHU-
ploc. ITowAparra, Supyuarta ot pubistoppata oe cuvéyetes, uetagppdsels £évne
Aoyoteyving, ypovoypa@hpaTa xaL emteUAALSES, xELTINES aAAd %ol cuvevTedEele
divouy To otiyua e xabe emoyg, TOLALYLGTOY GE 6,TL APOPA TLG TAGELS TOU oLveL-
YVOOTIH0) XOWOD, TNV LepdpY ey abtdy, TNV XELTixy] UTtdoY 7] TwV Véwy BBAlwy,
TNV AVTOYT) TWY TAAXLOTEPWY GLYYPAPELY, TLs LdEoA0YIXES Xa ool Tinée ouln-
Thoets. Mropel 0 3p0vog w¢ apethintoc xputig va Bapmdver ) Adpdy Tov peyd-
AV aoTépwY, var 6BAVEL TO PEYYOE TMY UIXPMY XAL —TTLO GTIAVLO UTE— VO POUVTE-
veL xdmota pAoYiTon TTou emipéver vo Aaprtuptlel TopdEevar evaVTLR GTOVG AVERLOVG
™6 R68ag ko Ty xarpwv. Mrmopet T Bufhio v uévouy altrTa 6T pdpLe TwY
dnpdorwv Bifrobnrmy N va 6TéAvovrat Y ToAToTolneT, apod xavels T dev Ta
ayopalet. Xdpyn otov Timo dpwe o totopde Ba vichoet xdtt amd To dpwpo ¢
AOYOTEYVIXG (LG ALYOTERO ¥) TTEPLGGOTERD LAKEIVIG ETLOYG, KATL &ATT6 TOUS avBp®-
TEOUG TIOL TV YPWHUATIONY, KATL ATTH TLG LOEES TTOL THV EVETVEUGALY.

Ko edw Do mpémer va emiompavlet 411, mapd Tig SLapopés Twv LoTopLR®Y TTE-
pLodmv xo Txpd TG Stadoyinég KAALYEG TOV TIPOGATIGV XA TWY GRNVLX®Y, Wix
TpapeTPos patvetar va Suatrpeitar atablepd: 1 hoyoteyvin apopd wio pepido Tov
%0Lvob, TepLoptoévy) dAAoy 6t évay xixA0 AlYo WG TTOAD ATALTHTIXGOV AVaLYVE-
6TAY. Ze cuvduaspd e auTh TV TapdpeTeo Staxpivetal entiong wia avayvopiot-
U opdda GUYYPAPEWY: RUTWY TIOL EYYPAPOVTAL LG ATTh (L YEVIXE aTtodexTh
xptTuy) Sradixasia ¢ TOATES (elg TwV 8EGVY TNV TOM) GOLPEVA UE TO TTVEDRA
7oL YVeaTolb xaBagixod mouatos «To tpdto oxarin. Kapik ewoyy BéPota dev
elvae aBdda o dpotpm ah Toug Uy avieols TEoPBoinic TEOCHTKY, EpYWY T Te-
YVOTPOTIL®Y, €lTE auTol o0peilovral 68 TpoGWTLXEG GYEGELS, ElTe LTTAyopEhOVTAL
amd aroBnTinég 1) 1deoroyixée ouyyéveres. Qotéoo, mépa amd To Pabud avayvapt-
ong Tou nabevbe, Tic asToy e N TIc euoToyies TG XpLTIRG, avadekvieTan oTafle-
pd pa xpioruy pala épywv oo omola 0 GxAYEGE TLEPHVAS TG AoYoTeEYViag TaHpa-
péver avémagoc. I'ia va emavaddPBos dht Tov KaBdey: «omv ayopd ¢ Peloxeig
Nop.ofétag mou Be yehd xavévag TuyodLOXTNCY.
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AvoporTiépan av 6TY) GIUEPLVA ETTOYT), TNV ETOXH TNG LoLIXNAG XOUATOVPAG %ot
Twv uresT 6éheps, auth 1 otablepd efarohoulel va apapéver. Davralopat Tov
16Toptb TOL LEANOVTOG T supTTEpdGLaTa dpaye Bo elva oe B vor eborydyer aured
TOV TTAOUGLOTATO 6 TANPopopies onuepvd Tomo. Tiatt To Teheutai ypdvia éxou-
pe yivel udpTupeg (Lag REYAANG aAhayg 6To Y Weo Tou Aoyoteyvixol Bifriov. H
EUXOALX TNG MAEXTPOVIXYIG TUTEOYpapLog ot 1) Yalin] TTAPAY YY), OL EVIUTIWGLAXES
TOAoELS 0ptoévey wubloTopnudtwy, v Letapopd 6TNV TNAebpacy, £pywy Tou
GUY V& XLVOUVTAL GTaL GPLaL TG TTPAAOYOTEYVLNG KAt ¥) LETATPOTY 6 wubtoTédpmua
TV 6lptahs oL ETLTUYYAVOUY LYMAL vodpepa TAeBEasTc, éxouv dnutovpyfoet
pee exdoTiny evpopia Y wpie TponyoLrevo. Exdotind cuyxpotiata ot toyupol
ex30TiX0L 0{XOL GNUELDVOLY PEXOP TTWANGEWY GE GYEGTY) LE TTPOTYOUEV Y POVLA,
xo o PPl oteg mpobnxeg Twv Bifhorwielny aviixabictavror oyeddv xdle pi-
vou areé xovodpyta. [lpbuerran Yo éva patvdpevo mou Exel UOLXE TG EMLTTWGELG
Tov, Oetinég ahAd xatL, Y 0pLGLEVOLS PaVATIXOUG TNG XAATG AOYOTEY VNG, XEVNTL-
*€6. Oa Py loOVLE ETLENUAIVOVTAG TLG EVEPYETIREG GUVETIELES HUTNG TG EXSOTIXNG
evgoplac xau B TpoywpRcovpe 6Tig emixivduves oyéoels xau ebapthcelg wou dn-
uLoupyet.

To avayvwoTind xowd éyet Srevpuvbel evrumwotand ~mpdypa mov edxoha
SrameTveTaL 2o Tov aptd Tewv TrAsewv- xat ot atstédolot teyuptlovrat 61
6ho xaL TepLoGhTEPOL pETaxVOUVTAL aTtd Ta avayvaGpata Tumou Bimep Népa
—mou Twpa 6epPipovran we «soPapdn pubisTopuata— Tpog ™Y avalitnoy épymy
LG Lo ot Tieng téxvng. Exdotixol olxol mpospépouy 60 xat Lo Seheasti-
nég apotPéc yia va eEaopaAicouy YVmeTa OVOpaTe GUYYPXPEWY Kot OAG xaL TE-
pLocbdTepoL TeLoYpapoL apvouy Ttiow To TapeABGY (LE TLG LoYVEG THATGELG Kot TLG
anduyn toyvotepes amohafBéc. O evaialnrol TaApwoypdpoL Tne ayopds kaTaypd-
pouv auti) TNV ebEMEn, 0V ool oe éva Bobipd Eyouy eEdAhou Steuxorbver. Meyd-
Ao pvTLakd GuyxpoTApaTa evdlapépovtal yia To Xwpo Tou BifAiou: ta efdopadi-
ata edixd évheta pe Buhomapousidaets, xprtinés, cuvevtebletg, axdun xaL xov-
ToopToMd atd Tov X060 Tou PBAlov €xouv Yiver TAéov amapaiTyTa YLa TIG EQN-
nepides. To meptodind motkiing GAnG 7 T Aeybpeva Adtp 6Tduh dnpostebouy Guve-
vreblelg xat puToypaples suYYPaPEwY TTOL EYOLY YpdPEt LTEGT GéAep 1) 0T Vé-
oV xot wpalemv Tov 0 exdéTyg Tode Tpowbel eAtilovtag bt drou va "vau B Tou pé-
POLV ot AVTOL TO TTOAUTGHYTO LA TO 6TbpL. ApxeTol amd Toug dvuoscLoypd-
(oG TOL TOMLTLGTIXOV peET0PTAL 6TTebdouy va yaLpeticou pe uepbeTinn pryropt-
%) x&Be véo €pyo YvwaTod suyypapéa, adtaxpitwg, site dnAady autdg etvan évag
ETLPAVIG TTAPAAOYOTEY VNG, ELTE elvart évag S6XLEOS GUYYPAPERS GTOY OTTO{o ETTEV-
3ber 0 Loyvpbe exddTng TToL evdapépeTa Puotxd xat Sk THY ToLdTyTaN. AT %0-
VTE %ot oL TEPLPNLOL XATANOYOL TWV EPNUEPIS®V TTou avadetxviouy Ta UmesT oé-
Aepc e fSopddac xat xataptilovrar amd TNV xivon TV TWANGENY 0pLOPEVLY
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BifAowAetwy, AetTovpY®VTAG EUPECH OC StapnuLeTid pvipaTa. AvaxaTeué-
vor xou exet BufAta Aoyoteyviag xat Tapahoyoteyviag. Za v Aépe Thdn otov Koospd
oAty xau otov Ztpath) Talpxa 1 Mmouxoufaia Avayvaetou xat o Fidvwne Ma-
NG, YL Vo Pelve o £T0YEG KATA TLG OTTOLEG Ta TTPAYATA NTAV TIEPLGGHTEPO SLat-
%pLTd %o dVoxoAa épmatve xavels oe Eéva ywpdepta.!

Kau 7 xprrins); Puoina vrdpyouy xat onpepa ot cofapol xpLtixol wou mpo-
omafodv va xdvouy T1) SovAeLd Toug uéca 6TLG GUUTANYAOES TMY SXPNULETMY Kot
N6 avebEey TG VTEPTIAYPOPOEM GG, 26T660, v 6E TPOYYOVIEVES ETTOYEG 7) XpL-
L TopEUBAGY) [UE TLG AGTOYIES ) TLG EVGTOXIEC TG SLaLpOPPOVE OPLGILEVOUS Kot~
véveg péoa ata TAalota evdg oBapot Tatyvidiol, cNueps SUGKOAEVETAL Vo OV~
otel (oo andpyn xat va exppactel pe euxplveta. Tt autol o xateubivouy To
avayve Tt xowé elvar xuplng ot umedBuvor g YAng TV edxdv 6eMdwy, oL
oToloL Ye TN GELpd TOUS xateubivovTal ATt TLe XUXAOPOPLAXES AVAYKES TOV EVTD-
70V Toug pe 6,7t aut Tpobmobétel ) cuventdyetan. H Stdyuem xa v obyyver 6ty
emoy ) mwou potalet vou yopoxtypiletat amd woluguvia, eve 6Ty ousia elvet G-
vTnpYTIN) xa (LovoTpoTy), erenpealet xat T 6Yéan Aoyoteyviag xat Tomou. Oho
xot ALyGTEQOL VEOL GUYYPAPELS AVTLETEXOVTAL GTLG avdyreg TN ayopas. H emru-
o e evée PuBhtou xpivetan xvplmg amd Tig TwAhoeLs ToL Xt autd elvor évat artd
T peyoha TpofAfupata ¢ Tpowlnene Twv Aoyotexvav xat T¢ TOLOTYTAG TwWY
AoyoTeyvixaV épymy. Aev eiva Quatka Tuyalo Tt oL TTotnTég Bploxovtal Yo T
TN Qopd Tpaypatixd 6to TeptinpLo xat ot Sunynuatoypdpot avripetwTilovral
¢ pTwyol suyyevels g meloypaplac. Avtd cupPatver emetdn autd T dbo £idy
dev umopodv va Aettovpyiioouy we Saoxedactés. H «ehappd prhoroyian, bmec
ovopalav ta edrenta pubistopAparta otov 190 atdve, xepdtlel 6ro xat Teplosd-
Tepo Edagpog, byt puatxd emeldy) To wubioTbpnpa Tadet v elvar évae sTToudaio Ao-
yoTeyvixd £idoc, ahAd enerdy) o vopoL TG ayopde Telvouy va euTEALGOULY axbLy) xou
) SnpLovpyia Twv Sbxipmy xat txavey pubistoploypdewy. Otav epydlesat pe
Bacund cov 6Tbyo To wreaT oéhep xau dev etsor Mrahldx ) Ntostoyiépont, yive-
oot YELPOTEPOG AL &TTh TOUG LY TES TOL AoLUA.

oy puvtiand pag x061o 0 Aoyotéyvng umalver xat autds o€ évat LBLGTUTIO
otap obotep. To mod Ba odnyhoet autodc o dpbpog elvar vopilew éva epebioting
EPATNUAL, XL LEWG TNV ATAVTNGY] TOL Vot Bpet XAToTE AUTOG 0 LENAOVTIXOS LETOEL-
%8¢ 6T0 TENOC TOL VEOU KLWVAL.

1. Aut) v mapatipnoy Sev Ypdpetar LetwTid Yo Toug 800 TeAeuTaioug oL omolot NTay
efoupeTinol 670 eldog Touc. Avapépopat 6Ty GNUEPIV oxbTLLY, LooTESWET) TNG exBOTIXNC TR~
XTUHAG.
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AIKATEPINH KOYMAPIANOY: O x. HAwob éyet tov Aoyo petd amd avtiy
Iy TY) 6Yed6v amactédoln vota mou beoe 1 Xpiotiva, adAd Tov elva vopilw
évar Yevid yopartnptaTing dAmv Tev optAiay péyels e8w touhdytatov. Na Sodue
7t B potg mer 0 wbprog Hwob.

®IAITITIOX HAIOY:  Euyaptote mou pov divetg o Adyo, Katepiva. Emeid) oe
antacyohel TOAS To TEbBANua N6 anatodobing xat Hempnoec 6T v TereuTalo Qp&-
om o Puydpdou Zwpepity dvorye évav opilovra mpog v arstodokia, Hu pov ermt-
TpéeLs va T 6T Yvoptlovrag ot Tov avTea atd TOAD TTotALd XL ATTOXPUTTTOYPAL-
pavTag 1o Aéyo Tou Ba Edeya bt elvoe v austodobio g amedmisiag. H ausrodobio
Tov amehmispévou avbpdmou ou dev BAémer Siébodo xan Let pe v eAmida bt O
vrdpEouy apxretol putiouévol avlpwmot wou B emiyelpoly, éotw xu av Yvwpilouvy
0Tt etvor ebaupeTind 8boxoAo xat oyedbyv adlvato, va avatpédouy To dbAto wAipa
Tov Tmov xa e TyAedpaong puésa 6To omoio Lobue.

AN ag TTw %t ey autd ov ke va e ywplc oy dito. Méypet ety Alyoug
paveg Nuouv Ttpbedpog Tou A.E. ¢ epnuepidag Auyr Tou dhot Yvwpllete o xo-
vele oag Suatuy g dev aryopdler. Ko brav pe xddesay va wikfow ot pidot Tou Ké-
vrpou Neoehnvixav Egeuvdv, oxeptopouvy av Bo toug mepdoet am’ 1o puadd auth
7 WdtTa yroett O ey ToAAE v Tt Yo Toug bpoug xan Tig cuvlires umd Tig
omoleg wropet v Aabpofrwoet ko va Tepmatd TNpLYéVy) o€ Y il Sexavintor, 67-
UEPQL XLl TNV ETOY Y LG, (i epnueptda Yviune, wio amd Tic eEAdyLoTes EQruept-
de¢ yvurne 7 omota de otnpiletan oe peydha xepdiata, 3 cTnpiletal 6t peydia
ouppépovta, de atnpeileton ot Suamhoxés xaun T’ 6N auTd xaTopBciver Yio évar pi-
%pb %660 ameAmioUévey atotoddEmy va xpatd 6pbio To Tapdbupo ¢ eAmidac.
Ae pe xdheoay YU autd dpwe: pe xAAEGAY WG LETOPLKS XL 06 t6Toptxds Bor k-
ow mpooralmvrag ota mévte AemTd TTOL LoV avahoyolY va suvodicw T oxédy,
(£ov.

Nop.ilew éheyay v Tov Kopay) 6tov tepasuéve awdva xat yia to Atxpwriopd
67t etvan exmpbBeopog. Ou Eheya 6TL 1 gpels ot LoTOpLXOL TTOV peAeTdye TéTote OE-
pata, Tov TUTo w6 exppacT) GUVOALKAV VOOTPOTILMY, ElRacTE XL EpLelc Alyo Ttepto-
661epo amd exmpdlecypot. Ty ovnpepv] pou epnuepida SrdBace Tov TiTAe Tou Gu-
vedplou mov opyavdvetar autés Tig Népes, antd adpto B pebadpro voptln, oTic
Karw Xdpee, 10 mépnro suvédpo g [Tayxdouias Evwong Egruepidov. Aey to
Eépaue vor Toug XAAEGOLILE %L E3) VoL (LG TTOLY Tt et pavrdtan. Eépete motog ef-
vou 0 T{TAOG Tou Guvedpiou Toug; «Néeg 6TPATYYIXES Yio TNV adEnoy TwV XePSvY.
EXdte Tdpo vou UAYGOLE YLot VOOTROTILEG, Yt TO av oL Epuepideg emnpealouy Tig
xowég suveldnoel 7 To avtiatouyo. O pmwopodee va xdver xavels BewprnTiné avo-
AGELG XAl YLt TLG GUVELSHGELG XA TLG YOOTPOTILEG AEYOVTAG TTAVTW™G GTL OL VOOTPO-
Ttieg elvon andpn Alyo Sdoxodo va yprotporonbody we emyetpnoland epyaheio’
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TapbTL €Yoy TEpdoEL apxeTég dexaeticg amd Ty emwoy Tov Dupron xou Tou
Mandrou, 8ev éyouv @tdceL oe pio pyaAetomolney] TOL Vo ETLTPETEL LETPYGELS
*oL AV TLRELLEVIRES XaTd TO SuvaThy TpaseYYicels. Omwadnmote, bpowe, wropet va
el xavele xan Yo Tig Tahég epnpeptdec, To éheye Lo Tpty 0 xdptog Moureau, xou
TOAS TEPLEGOTEPO VLA TG TWPLVES HTL TTAVTWE SV SLLopPAVOUY TV XOWVY YV,
dev SLopLopP@OVOUY TG GUANOYLXEG VOOTPOTIIEG XL TG GUANOYLXES GUULTIEPLPOPES.
Eivou éva dimoro BéBata, Stapoppive xat Stapoppmvopat, emnpedlew xL emnped-
Copo, ahhd av T det xavelg paxpooxomind Exel Ty alabnem étu 7 epnueptde, xou
7 o vewTeptxy, arevbivertar o avBpwmoug %Y Srapoppwuévous Ttpog TV xa-
tebBuve) TTov urpeTel %L v o€ *ATL UTopel va emtnpedaet etvo 6 TtEpLbSoug xpi-
oM *ou TTPOEVGLGV, VX ETYPERTEL XAUTd XavbVa TPOG TNV xaxY) xartedBuve.

Qc téwe SrevBuvtic epnueptdac éxm xi eY® Tig avéselg pov xat Talpve Tig
epnpeptdec pla uépa oLy xurhopopricouy. AwxfBaln 6To avptavé Briua, SuPdcte
TO %ot GELG adpLo, ebva TTapar TTOAD wpalo, win toTopla v) ool apy et sav éva véo
noaxedovird. Quubsaste Ty Tahaumtwpta o wabape, bAn exelvy Ty ebvuatoTinn
votepta yia T Maxedovia tqv omota éBalav evrdg eloaymyindy xow Topa Sev Ty
BaLouv, xa bhes exelve Tig Yuyopbbpeg sulnThceis TTov Edeuyvay xat Tig apyaixd-
THTES TG ®OovWVlag (Lag xat 6o evxola umopodoe va i TPoPdiAeL 1) THAEGpa-
67 Lk TV xahGV TG dNpocLoypdpwy. Aottdy Thue v pwodpe THpA GE Lo TE-
Towa mepurtérela. YnpEe éva supPdy Yo To omolo ot teToptxot B émpere var ety a-
ue Eeonrwbel xa o ToAtTiopévorl dvBpwmot auTob Tou Témov Oa émpene va vTpé-
movrat. Kuxhogdpnee éva oyohnd eyyetpidio, To omolo dev dpese oe xdmoLoug
urottfépevoug appodiovg -Aéyetat pddtota Tt xat o StevBuvtig Tou Kévrpou Ne-
oeAAvixey Egeuvdiv éxet pua avdpetdy ot datdmwe) Twv emioTpovindy amd-
Yewv Tov xataywpilovrat yia Ty dtaitepy) Tov Tatpida, Ty Kbmpo- dev dpeoe,
Aotthy, o€ ndToLoug To ey eLpidio autd 1o omolo elye ypagprel pe Tig Tpodorypagpéc
¢ Evpwnainig Eveerg xaw tou ehnvixod Yrovpyeiov [loawdelag, dev dpese orov
x0mpLo umoupyd ¢ lowdelag, xon o ENNvag umovpyde e Mowdelag, coctohe-
6TAG, AVTLETAGLAXOC, TTokxdpt 0 avlpwog, amd Ty Amtw Avarohd xat Ty Kive
omov Porondrav diétake va xatapyndel v oehida oty omola umHpyav oL WiTo-
TTEC) PpdoeLs, Oyl To BiBAlo. Autd uéypt exel elvan pio 6YEG LOTOPLRGOY XAt TTO-
Atetag. Elvan o oyéom vrpore xau pua 6y£€6v) Ttou yapaxtnpilet xow autods o
dev avtidpdoape xo autole ou T Exavay. Epyetar dpwg tdpa xo apepBatvet
o Tmog: 3bo tepdotia dpbpa otny epnuepido To Bojue, pia amd Tug peyahitepes
epmueptdeg, apyilovy v Srapoppdivouy v véo wAipa uicahhodo&ing, éva véo wAi-
pa bwou o xdbe coyhapdpag éxet To ixatwpa va Méet 6,1t Tou xateBaivel xat vo
Srpoppaver éva xhpa voTeplag 6Tt xvduvedouy Ta Lepd xat TO GGl TNG PUAAG,
g matpidug xat tou EBvous. Ki autd 6ha it xdmotoL totopxol TéAUNGAY va
TposeYYiGoUY, UE Tov TpéTo o Bemproay emiaThovidg 0pB6, v Béua evdeyo-
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©évog apptheyopevo, To ontoto O puropodese va approfntndel péoa and pia eu-
mpem) emoThovixy) oulitnon. Ko mavremg byt pe Stotentind pétpa, amayoped-
oeLg, Aoyoxpiates xou ounalia.

Ko BéBata, Tévre aehideg mtio mépa 1 Lo o, umapyet To Taxtixd dpbpo Tou
Puydpdou Zwuepity, To omoio we suvhbg Oa elvar avripatoativg, Ou lve avrie-
Oviriotind, Oa elvan éva dpbpo, drwe pag éxer suvnbicet, bmov Ba wputaveldet v Ao-
Y xa 7 TposTdbela The xahbdmiaTyg Teole Tou dAhou. Opwe v epruepida &i-
vae eviata, 0 Zopepitng Ou mepdset 6o vrodxov, o Xptetddouhog xat o Marabe-
uehhc B pTidEouy 1o %06 xAipa, To xAlpa To oToto Exouvpe Broet Yt TTOAD oY)
povTind mpdypota THv TeAevtata dexaetio, Ha o Prdsoupe TdA SusTuydic. Ot
tithot elvan yapaxtnptatixot: «iotl mpémet va euvouyilovpe T Tt pog;» ow-
76 etvau yapaxTnpLopds emaTywovnod eyyetptdiov.

[T to éheye 0 Zwpepitne mo mpw; H amoyadvweorn eveviivrambdso toig exa-
6, vatny, v xavovpe Dewpntind oyfpata. H Cwi xow v mpoxtind pée Setyver
61t péoa atd Tov Tomo drwe €xer Suapoppwdet Tdhpa Srayéovrar T gouyele exel-
vou ToL 087 Y00Y av bt GTYY Ao AIVWET) TRVTWG 6TV eE0USETEPWOT TNG AetToup-
yloag Twv evepydy moltdv. Kot 6° autéd o mpdypa pbvo o eprueptdes yvourg,
670 WETPO TTOL PTTOPOVY AL GTO PETEO TTOL €Y 0LV TLG duvduets vor avtébouy, wmopel
vt PEPOLV (Lot GANY) POV kL (o GAAY) aTteEATLG VT EATEED .

AIKATEPINH KOYMAPIANOY:  To £épw. To éyovpe met. Etapdybnxay ap-
KETE ToL VEP& Xt (L€ TY)V Ttapouatasy, BéBaua, Tov Puydpedou Twupepity xow Ty moc-
povsiasy, Tov Pikirtrrov HAwob. Iistebw 611 ehéybvoay mpdypata wou énperne va
€xouv AeyBet, o amd Ty Thevpd pov elpan euyxELETNUEVY TTOL Elpat LETOPLREC
Tou TYrtov Twv Tahatdy etV xat étot dev 0éAw v prw xabérov oto Oéua ¢
Srapbppuong Tou enpepvod THmov xat 611 SapbpPwor TV vooTpomldv péca
amd autdy Tov Timo.

Oa 3dce Tov A6Y0 Thpa 6Tov )VpLo Basiin [avaytwrémovio. Exedlepog ei-
voru var StaetuTtnset Tig ardets Tov dmwe voutler et ard GAx auTd oL axoVe T
%oy 8. AANNG auTh Tou Bédm v T etvo 60 oL amdels Tou xupiov Moureau,
660 %ot oL amoddels TV M@, Tov EXMvev, pedey authis tne sulhmorg, elvae
mepimou (Sieg. Anhad, etvan éva auvbpevo YevxbTERO, AUTY) ) TTUPEXTPOTTY 1) otvL-
Tpory, drwe Bélete Téote To, TUmo xar T MME, yevixd mov dev eréyyovran ma,
Behouy var eéyyouy, ahhd T (St Sev ehéyyovran T Kdpie Iavaytwrémoude,
éyete Tov AbYo.

BAZIAHZ IMTANATIQTOIOYAOZX: To mpdito mpdypa mov BéAw va oy elvart
i BeTixd, To dedrepo elvan xdL SusdpeaTo xar To Tpito xdTL evydptoTo. To -
Tk elva 6TL VT TY) GTLYWH 1) EAAVLXY) ETLGTYILOVXY XOWOTN TR LT TNV Vyesia
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ev6g etitovTou elviig epPéretag drwe etvan To KNE/EIE xat pe Ty Tpocmmxy
eufdvn o Souetd g xuptag Aouxiag Apodlu mpofaiver 6T GuYXEOTYGY Xt
v éxdoon wag Eyxuxdormaideiac tov EAAnvixod Tomou. Eivew xdtt oAb ompa-
vtixd, 6yt 6Tt Npbe v xplowuy eTiyw), ToTé dev ENerde auth N oTLYRY, TG
urtopolpe vo wobpe bt ToTé Toe mpdypaTa Sev €pyovtan 6TV dpa ToLG axPLBOC.
To épyo awtd O uopoice va yiver xa apyoTepa, O umopodoe va €xet yiver xan
vopltepa, ahh& voutlem 6Tt opepa etvar xaky oTryws, Sniady) Sev éxet anduy Su-
Mzt 0 kg toThg Tou ExdoTinol GyAuatog Tov Tomov, ™g epnuepidag, Tou we-
pLOSLX0Y, TOL EQTLEPOV EVTUTIOL, TY)G TUTTOYpaplag YevixdTepa. Axbua VTTAPYOUY
avBpwmor Tou xatedafaivouy améd Tumoypapix, av xa éxer avEnbel oe peydho
BaOub o byrog Twv g Suayelpion TANPoPOpLLY XL, dTws onpepa pabape,
avapelln Tov Tahatty pe véeg Texvohoyles, etva TASoY pia TRy RATIXGTY TR, V)
ool ag eEATtioovpe 6Tt B elvart Tapory Ly,

Evyo elpon Ayo emipuiantinds mpog Tug véeg texvohoyles, byt xab’ savtég Bé-
Batar. Noptlew e g xerptlovran avBpwmot ot omolot Sev Tig yvwptlouv xat Sev Tig
*oTovooly TOAD xahd, auTh buewe Sev Tpémel v etvar epTddio Yo T Srapdppwon
pLag Spdamg, TAVE G€ VEo GYNATA TEYVIRE 0L OPYAVWTIXA TIOV TEROXVUTITOUY GTOV
topéa autov. [pémer TavTeg va yivel xatavonTd 6Tl TOLAdYLETOV (i GUVEPYELX
xou g suvepyasto petaEd 6hwv elvat arapalityTy. Auté elvar to Oetind. To du-
6apeaTo TTOL Exw v Tt elva To ebNc. Noptlw bt Pproxdpacte umpostd o éva
TpEoPAna pag urtoPdduieng g toTopLodipLxne xat LaTopLoYpapLxts Stadixastag
péom ™ XpNoNs Twv edxoiwy Tywv. O Thmog elvar pia edxoky Ty, elver mtpo-
61Thc, elvan eOAYTTOC, Pofdpat pwe 6TL 5T YEPLa VEGTEPWY LETOPLXMDY XAL TTOA-
AV toTopeddv ¢ dedtepng Lavne (epasitexvay, Tomxav Aoyiwy x.d.), Toug
omoioug amd dAAY) o) Toug TLodRE xat Toug Bédoupe oo yWpo ¢ LoToplag,
%pbPovtan xdmotor xivduvot Tou Tpémet v emiampavbody. Anprovpyeitar SnAady
éva edto, évag Y WMpog SLUYREVTPWOTNG, TPOBANUATIGIOY, LGTOPLOYPaPLaG TEAXKX, O
omolog wéow e euxollag ¢ TpocPacme Telvel va petatpamel oe wa toTopia
debrepne Lovng. Aev mpémer pe xavéva TpoTo v Iotopla va ydoet o Basixd g
AVTIXELUEVIXE GTOLYEL, TOL Elva TO TPdBANUa xat ) eEe1dixevpévy) Texunplwao).
H IoTopta Sev etvo uvipn, v lotopia elvar mpoBanua. Aev umopel va petatpamet
oc loTopla v omotadnmote amopvnubvens xat 1 omotadVmoTe uYREVTPWET dedo-
LEveV xat TANPoPopLAY Yt éva avtixeipevo. To Mw avtd didTt epels mov aywvi-
oThinape i Ty avadeldn e abyypovig lotoplag oo eninedo wiag emtaTyoL-
wi¢ IoToplag, dev etyape axepbel xan Sev wpéner e xavéva Tpdmo va amodeyTodpe
e ebody) alyypovy Iotopla. Ko ar’ awth) myv dmodm ypetdleton oofapy mposo-
1. YrdpyeL emiong éva evdiapeso oroLyelo To omoto Tpémet epels we LoTopLxol vat
10 SLoyetploTodue (e (LeYdAn AeTTOTY TR, e LeYAAT afpoTNTa aAAd XaL e TNV
avdroyn auetredTyTe. Evwodd tv euxoMa cuyxpdteng cwpdtev, cUAOYMY
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OANG/ Ty @Y, oL omoleg Tpénel oTwadNToTE Vo suYXeVTewlolY, dev Tpémel bpwe
auTh va TaeuTLoTel pe xavéva TpdTo e To (o To TepLeydpevo g [oToplag. Auth
elva o Sucdpeato. Eanttle 671 8ev Suoapeotdd xavévay, vty pov etva Oetind,
amthdds Bérw va Bydde pav avouyix 6To onpelo autd.

To evydpioto Topa, To Tpito EVYPLoTO GMYElo. Ay TTpbrerTal va cLLTHGW,
vou umte 677 culTney wactodobia 1 amanstodogion. Aev Eépw Tag yivetan TéAog
vtV ot pio suvalpolsy) cav auty Tou elpacte e36) oNpepa va elpron amd Toug
o atst6d0Eous. Efvar pia adpntwon, (ome va uny elvat xat 1660 pio 6OUTTOGY.
Evd Sev pmopd v Eeywplom xan Sev pmopdd va ey td Tov Tomo cav oy g
Istoplac. Movu gaiverar Alyo. O Tiomog elvan o t8tog Ioropla xan Tautéypova elva o
i3to¢ taToproypagia. Omeg entong 8e umopd va dextéd Tov Thmo we dymua g Ao-
yoteyviag. O Tomog eiva o {8tog Aoyoteyvia. Kaw urt’ awty) v évvora O Edeyor ot
O wpbretvar v Sy Todue puay éwvola TG TP TS LaToplag RaL TG TEWTNS AoyoTe-
xviog, 3nhady v Bewphoovpe ot 1 epnpepida, o dnPoctoypapog, aArd dev evdia-
PEpeL £3¢H O SNUOCLOYPAPOC TPl POVOY G EPmueptda, Elvar éva TPWTO TPOLGY
Ioropiag, elvan pia dyeoy totopla, xabmpepvn. Anhady etvan v TpdiTn exdoyn ¢
Iotoptag, byt peo evdidpesn @don dev elvat Pt GUYXEVTPWEY TNYOV antd TNV
ool O avtAvoet o LoTopinde TANpopopies. O totopinds B aviivoer TAvpopopleg
omtee 6 avtioet x 0 yewhdyog wt 6Tes 6 avtafoet x o xdbe emothpovac. H (S
7 epnueptdo elvo pra oenida Lotoplag. H i3t v eprpepida elvan pio oeAida Aoyo-
Teyviac. Aev elvou ex Tou 6Tt Mpoctedel N xupLaxd TN AvyY 6TYY ®ATK ApLeTERY
yovia éva Tolnpa, Tov v Avy7, 4 omotadhmote epnuepida, yivetar Aoyoteyviny,
oAA& etva Aoyoteyvind v (B emerdn) etvan eprpeptda. A yuplooupe oty «emtioxe-
dm Tov AéEewv. Aoyoteyvia dev elvan Loy pewTIXME ot (LbVoy 7] oTotadvimoTe 8-
uovpyueh mapaywyy. Eivar n méyvn Tou Abyou. Ent 800 atdves xoun meprosdrepo
évag yryovtiatog byrog yportod Abyou mapdyeTal 6To TAaisto Tou ypartod Timou,
70V €Yt GUVTEAEGEL 6TY) SLUPOPPWET] TOV EYYPAULUTOV XOLVWVIXOD GTPOWUITOS KoL
TOL YAWGGLXOU TOL 0pYAVOU. AUTE TO Aéw WG Wi eLYAPLETY Exdoyh TwY TEaAYU&-
T yua va Oeléw 6Tt uTTApYEL, LTTopEL Vo LTTREYEL XL Evag TEITOG P0G YLa TNV TTpo-
6éyyLoY) TG TveupaTing g xat TemY xovewviav Twv avlpdmay xu étu dev mpémer
oty mepimTworn Tov Timou va petvovpe 6t wia ypnoTixdtyra, 6 évay utilitarisme,
NG AvTANeTG TG TAYpogoplag 1 Tou ENEYYou wiag avaxpiBelac. Kdmore, pe agop-
7] T xAPLo TV paxélmy, etyaue wAnoet yie o Yépe. Mo xo To Pépa elvou o
véo TAnpogopta. YT authy TV éworx efpacTe uredBuvor v TpafnEovue amh Tov
Timo, pe dixd pog xprripra 6,1t vopiloupe o xabévag dtt yperdletar.

AN Trpémer va petvoupe ot pua otabepy) Tapadoy 61t o Tomog xdbe pépa
elvou Lo PeYdAT) TOMTLOTIXY TTPOGPOP, OTL GUYKEVTPAOVEL v TepdaTio avbpme-
vo Suvarind To omolo Tapdyet EAAoya xelpeva, Abyo, t8éec oL omole Byaivouy xat
emoV@voly, xat L auTy) TNV évvota avebapTiTmg Tou Tt Ha yiver pe Ty eudva,
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HE TLG LEYAAES ToY UTNTEG, LE OAX QUT, EYC TTPOCKTLXA Vouilw 6T 0 Throg éxet
péRRov 6Ttwe xat to BBAlo. Ta Mhextpovixd Sev amethoby xavévay, dev ametholy
tov Tomo brwe ov peydres Taydtyteg dev amelhnouy ToTé ToOv TEPITATO TwV ov-
Opddmwv: umtdpyouy To oPAdLa pLag avTLeToNS GTeC Pag elTe xat o xdprog Ka-
papoc. Aev xaTEpPEVGE TO AVAYVWOTIXG XOLVO XAl XGPAAADS LTEAPY0LY Tteptwpta
yia e vée avline evbe o mpofanpatispévon, o uredBuvou alyoupa, xo Avyd-
tepo plappévou, Aiydtepo dromtou Timov.

AIKATEPINH KOYMAPIANOY:  Nou euyapiothicovpe tov xOpto Ilaverytwrd-
ToLAO Yt TV eATtida xa TV anctodobin Ty omola épepe. Mévo Ha fera va o
duo Aoyt suvodilovrag, 6Tt axobotrray Sudpopes ambdets, dAAeg av Béhete o
aL6630&eg, aAAbTE ALy6TEPO, hAS Vowilw b1t bAec auTéq ot amberg pag Stvouy To
evdbarpo va Bewpiooupe dTL pmopolue va cuveyicoupe o T7) SoURELR oG KoL TG
€peuvéc pag péoa 6” auTo To TTveLa TToL avépepe 0 xVptog Ilavaytwtdmovrog Te-
AELOVOVTAC.
"Evat Aemtd, Béher wdtt va supmAnpadset o xOpLog Zopeptitne.

PIXAPAOX TOMEPITHI:  Xuag euyapiot®. Hbeha va euyapiotion tov adek-
b piho Dikrro yrox doa elme Yo To dropd pov. Na e o ebng: elpon emeiopé-
vog 61t av exdnAmbolby ambdderc —xan dev etvan avtote BéRato bt exdnhdivovron
auTég ot amders ebuora—, xat wpotaboldv 6o Briua, Ou Snpostevtodv. Yrdapyovv
ToMG Tapadelypata amd to mapehddv. Mposwmind Oa to Oewpodoa Wdaitepo ap-
vTind av uTTpYE dpvNoT. Autd Sev To Eépw xa Sev uopd xav va to urobésw.

Ko plo oAb yeviwd mopathpney), xatarnutind. H arastodolia mou pov
xatahoyioate agopd xuplng ta MME, ta hextpovind péoa evpépmaons, Aybre-
po Tt epnuepides. Nowilew 61L To etya 7eL apretd cugpag. Kot yoti elpon oo~
6t88080¢ g Tpog auTh; ALdTt Tor AERTPOVIXE (ésa EVUEpwaTng Apopody Ta evvén
déxata Tou TANBuspod xat urtdpyel Befatng pia opiopévy xatryopla avlpomwy,
aurot ou StaPalouv opLopéves epnpepidec, eENAmvinéc xau Egveg, opiopéva PiAia,
optopéva Sehtion ToL €youv aLTHY TNV TANPOPOEYGY, xat Tapaxohoubodue To
Tvrepvet xou Lodpe lowg xabe pépa xat TepLGGOTERD 6™ Evay ROGLO TEPLRUNAGDUE-
vo a6 Tebyn. Autéd evéyel xtdbvoug i To adpLo ko 86 Y petdleTar pLa GUAROYL-
®1) TEOGOYY), SN(LOGLOYPAPLXY, XOWVVLXY Xat TToALTLXH. Euyapiota.

AIKATEPINH KOYMAPIANOY:  ®a %fehe o x0ptog KitpounAidye va xheioet
7o ZuvédpLo;

TTAZXAAHZ KITPOMHAIAHE:  Noptlew b1t mpémet v apyioovpe amé To Té-
hoc. AraBavopat 61t exppdlem éva rdyuto cuvaistnpa oe avthy v aifovsa, av
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T TLG EUYAPLOTIES UG GE GGOUE TTNPAY UEPOG 6 AUTE TO XATAANXTAPLO GTPOYYV-
A6 1) Topa NGy pacppno TpamélL, Yo Toug ToBAYaTIeros Tou avémTuEay, TToU
TPOYLATIXE oG TYay TOAD Trépa amd T Oepatiny) e wetoplag Tov Timov.
Mnxape oe ovotactind {nripara xal Te okt Bewplog xat Tng ToATine
N0ueng e xowvoviag pag. TV autd vouile 6Tt mpémer va Toug euyapLoTGOLKE
Wairepa. Auté yia o Téhog.

Q¢ Tpog To TPLAEROD, VORIl bTL TPETEL VoL EUYAPLETAGOVUE TPATA TTPWTA EX
uépoug Tou Kévrpou Neoehnvixdv Epeuvdv xan ex pépoug tou Ilpoypdupatog
¢ Eyxuxdoraideiag tou THmov 6houg boot takideday amd poxptd, mpoypatind
amd dAAeg MTelpous, artd To xEVTPX TG Ty ROGULAG EAAYVIXNG SLaGTTOpdS, Yiot Vot
épBouy ed6) var Tapouv pépog oo Tuvédprd pag. Kat 6roug boot, amd to ambpanpa
népn e EAAddog, hpBav e3¢) va pépouv v melpa Toug, TLG YVWOELS TOUG, TO XE-
*xTNEévo TN épeuvdc Toug Yia Vo eTthouTticouy Trv Ttpostdbeta ou yivetan ¢” ow-
76 7o dpupa pe oD koo, pe ToAd LNho xar pe oAb evbovstasud yia ToAA&
YoV, yia va Sdoer autd To bpyavo perétyg mov elvo ) Eyxvxdoraideia Tov Tu-
mov. Nowilw mwe etyape éva TpLiuepo mpdypapupa, TAoUGLO xat TUXVG, TO 0TTOL0
ouBarAeL oualasTivg 6Ty avtoabtoadynor tou Mlpoypdpparos, 6Tov epmhoutt-
opb ToL xat 6TY) StdAvorEr) VEwY TPOOTTIX®Y Yo TV OAOXAPpwSY] Tovu. Av Oupn-
Bodue Toug avaPabuods ™ suyrpdTems TG ERLETYROVIXTG YVOGNG GTOVG OTTOL-
oug avapéplnra Ty ey népa, vopilew bti ambe éyel cuvteheotel dvag TOAD
onpovtinds avaBabpdc oty Topela Yl T CUYXPOTNOT TNG ETULGTNLOVIXYG YV~
676 ev¢ 1660 aMp.avTIKo TapdyovTa TTou Stapoppavet Ty lotopia Tne xovwviag
%o TN TToudelog pag.

g euyapLaTe GAoug Tdpa TOAS ex pépoug Tou Kévrpou Neoehmvixav Egev-
v %ot Tov Ebvixod [8pdparoc Epeuvev.






NEPIAHYEIZ - RESUMES






DISCOURS INAUGURAUX

LOUKIA DROULIA, Directeur d’études émérite, Institut de Recherches Néo-
helléniques / FNRS

Présentation du projet: «Encyclopédie de la Presse grecque, de 1784 jusqu’a nos
jours»

En tant qu'introduction au Colloque qui porte sur les approches historiques et
théoriques en vue de la préparation d’'une «Encyclopédie de la Presse Grecque, de
1784 jusqu'a nos jours», il est ici présenté le Projet entrepris par I'Institut de
Recherches Néohelléniques de la FNRS. Le but du Colloque, qui a été organisé
dans le cadre du Projet, était la généralisation de la discussion sur le sujet de la
Presse grecque (problémes méthodologiques et techniques, terminologie etc.), du
fait que Cest la premiere fois dans notre pays qu’une telle entreprise fut entamée.
Le Projet vise a enregistrer et A codifier le matériel dispersé qui s'introduit dans
la Base de Données, d’horizon ouvert. Les spécimens les plus importants du
matériel constitueront le corps des entrées de 'Encyclopédie en voie de prépa-
ration, précédé par un schéma de l'histoire de la Presse grecque. Les Annexes 4 la
fin comprennent Phistoire des associations syndicales de la Presse, des agences de
sa diffusion etc. ainsi qu’une Bibliographie sélective mais essentielle sur la Presse
grecque.

FRANCOIS MOUREAU, [Tavermistiuio tng ZopBbvwrg (Paris IV)
H woropla Tou xiactxod Tomov xaw 7 yaAxs épeuva

Avutég ot Myeg 6eMBeg avapépovtat 6Ty eVacy SAYT) ®aTd To TEAELTALO TETAHPTO
Tou aLdva e TNV LaTopla Tou Tomov we o 1789. Extdg amé Tig Oepehcdder ep-
yosteg Tou Eugene Hatin otov 190 atcwva, Aya mpdryparo ety yiver mov amd o
1976 xaw v TTperTy Snpostevey, g Eyxusdoraideias twv Ayposioypdpwy (Dic-
tionnaire des journalistes). v v Tepiodo Tov [aratod Kabestdrrtoc, rav eu-
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%0AGTEPO Vo pehetfodv oL dnposLoypdpot, Guyvd YVmaTol AdyLot, Tapd ot tdteg ot
eprnueptdes. 'Extote, mévre Zupminpmpata xat e avabewpnuévn eravéxdooy
(1999) &xouv Sreupive xatd ToAS Tov %6610 Tou Thmou 6TouG eTtaryYeEAATES TTOL
elyav 0 dnpocoypagpin we xipta dpaotrpidta. Lty meplodo 1980-1990
mpaypatororfnxay Tposmabeieg Mhextpovinyg Bepatinhic xatdtalye Tov To-
TOL: T MAERTPOVIXG PéBa TG ETOY NG Sev eméTpedary Ty emtbupn i Stapdppwon,
xot EEAMEN auTOD TOL avarYXaAlOL EYYELPAUATOG, YEYOVOS TTou acpaAws Oa emt-
TpéYouy Ta TR T Y pbvia T Tpitne YthieTnpidac. To onuelo ayuhc Twv epev-
vy vrehele v éxdoom to 1991 ¢ Eyxuxdomaideias twy epnuepidwy (Diction-
naire des journaux), mov mepthapfaver 1267 Mppota TOMTIXGY, QLAGAOYLRGY
RO TEYVIXAV TEEPLOBLX AV, SMocteupévey oTa YahAika 6€ GAe TLg X wpes T Ev-
poTe kot Tou Néou Kdopov, mpw and mmv Enavdsetacy, yeyovéds mou cupmAr-
pwve enpavtixd Tig 350 xatahoyoypapruéves arod tov E. Hatin epnuepideq g
(Suag weptddov. 'Erot, mpoopépbnue éva povadind epyaheto pehétne ¢ cuAAOYL-
NG UVALLYNG XA TG XOLVAG YVAORYG.

LEON KARAPANAGHIOTIS, Editeur du journal Ta Nea, Vice-Président du
Comité exécutif de 'Organisation Lambrakis Press S.A.

La presse grecque du XXe au XXIéme siécle

Lauteur présente une double image : celle d’'un journal de la fin du XIXe siecle
en paralléle avec celle d’'un journal contemporain, dans le but de rendre évidents
les changements fondamentaux qui sont survenus dans la presse grecque pendant
cette longue période. Il relate des éléments documentés qui rendent évidence des
changements et des améliorations observés tant en matériel quen qualité:
'augmentation du nombre de pages (de quatre 4 une soixantaine), le passage de
la seule actualité¢ A4 une matitre vaste et divisée en rubriques spécialisées, la
prédilection manifestée du public pour les journaux de I'aprés-midi par rapport
aux journaux matinaux. Lenrichissement de la matitre et les facteurs
économiques ont entrainé 'augmentation du nombre de journalistes pour
chaque journal, 'amélioration des moyens techniques, l'introduction de la
technologie électronique, de nouvelles conditions qui influencerent aussi le
statut des travailleurs ainsi que le statut propriétaire des journaux : de I'éditeur-
imprimeur, on passa au statut de I'éditeur-journaliste et aux grandes compagnies
éditoriales.

Les causes de la crise des journaux sont aussi présentées. La baisse évidente
du tirage qui a entrainé une crise économique substantielle des journaux,
devenue manifeste pendant les dernieres décennies, est due, entre autres, 2 la
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distanciation du public de I'actualité politique, aux nouvelles technologies et 4 la
multiplication des moyens de communication qui ont privé les journaux du
monopole 2 la diffusion de I'information.

Ainsi, la fin du monopole de la presse a entrainé la mise en doute de son rdle
méme en tant que pouvoir d’opinion publique.

LA PRESSE GRECQUE: LANGUE OFFICIELLE -
LANGUES MINORITAIRES

CATHERINE KOUMARIANOU, Professeur honoraire de I'Université Paris-
Sorbonne (Paris IV)

La Presse Néohellénique: débuts et évolution (1780-1922)

Cette contribution tend 4 donner les principaux aspects relatifs a Uhistoire de la
Presse Néohellénique A partir de I'apparition en 1784, 4 Vienne, du premier
journal grec jusqu’ aux premileres décennies du XXe siécle. Cest 4 dire A une
période de presque de deux siécles qui ont déterminés la vie de I'hellénisme
contemporain. Trois étapes se distinguent pendant cette période: presse pré-
révolutionnaire (1784-1821); presse de la Guerre de I'Indépendance; presse de
Pétat grec libre. Il s'agit d’une présentation, amplement détaillée et bien
documentée, qui nous donne I’ image concréte du parcours du journalisme grec.

D’autre part l'auteur signale qu'a | heure actuelle deux programmes sont en
cours sur ce sujet important. Le premier, mené par le chercheur Mr. EL
Kariatoglou, consiste 4 un travail bibliographique trés exhaustif. Le second,
travail collectif, sous la direction de Mme Loukia Droulia, Directrice Emérite de
PInstitut des Recherches néohelléniques, en collaboration avec une équipe de
spécialistes, soccupe de former une base de données on-line de tous les journaux
et journalistes du monde hellénique de la période concernée, ainsi que de
préparer la publication d’un Dictionnaire encyclopédique sélectif de la Presse
grecque.

NASSI BALTA, Professeur associé, Université Hellénique Ouverte
Les «nouvelles» dans les journaux grecs au XIX siécle

Létude porte sur 'évolution de I'information dans les journaux grecs au XIXe
siecle et traite des questions comme les suivantes: comment se fait le passage de
la «presse d’opinion» A la «presse d’information»? Quand font-elles leur appari-
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tion les diverses catégories des «<nouvelles» et sous quelles conditions historiques ?
On explique comment l'enrichissement de l'information et I'introduction de
nouveaux genres journalistiques — comme le reportage et la correspondance—
forment le nouveau profil du quotidien grec. On montre aussi que tous ces
changements convergent pendant les années 1870-1880 et que le coup de pousse
de la modernité a été donné notamment par le journal Acropolis.

DESPINA PAPADIMITRIOU, Assistant Professor, Panteion University, Athens
The 20th-century Greek Press: Continuity and New Tendencies

The approach articulated in this paper combines history of the Press and
ideological analysis, and covers the years 1922-1974. The Press is regarded as a
cultural product, which captures and reflects the shifts of experience due to
changing historical circumstances. The paper focuses in particular on the
registering of new titles, the mapping of new types of journalism and new
columns, the examination of new political vocabularies and of dominant
political discourses in the press of the period.

MARGARITA DRITSA, Professor, European Economic and Social History,
Hellenic Open University

The Economic Press

Since its emergence, the financial press has shaped tendencies, while largely
reflecting the dominant economy. Economic communication and information
gained autonomy in the last quarter of the nineteenth century, appearing mainly
in periodical publications. This coincided with and reflected the Greek
economy’s transition to the capitalist system and remained a factor of modernity
throughout the twentieth century. However, whereas there are abundant data
and studies on the political press, the history of the economic press (and media)
has not attracted equal interest. This paper postulates a series of hypotheses in
the hope of opening the debate.

Initially, the financial press responded to the business world’s need for
accurate economic and political information. As a factor of modernity, it intro-
duced new ideas, new organisational methods, new products and new men. It
pioneered the introduction of advertising and the diffusion of an enterprise culture
and ethos in the market economy. It also created a basis for Greece’s integration in
the international economy and for the governments efforts to promote the
country’s European character, thereby inducing a new climate of progress.
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Financial publications were relatively few in the nineteenth century,
proliferated during the twentieth and reached a peak in the interwar period,
especially around the 1929-1932 crisis. They benefited from technological
innovation after the First World War and were crucial for familiarizing the public
with statistics, economic and business theories, as well as fast and accurate
information on a variety of topics and negotiations, particularly during the
collapse of the international system and the growth of bilateralism.

Three publications are examined. The monthlies Ploutos and Ergasia,
although belonging to different political constellations, were among the first to
introduce advertising as an organic part of their contents. The financial reviews
dealt chiefly with borrowing and lending, industrial credit and international
loans, since trust was a central value of the new system and banks were a
dominant sector in the Greek economy. The level of analysis was quite high and
most articles were written by experts and academics. In the 1920s and 1930s, the
names of politicians and statesmen also figured prominently. These chara-
cteristics suggest that the system of the financial press — including institutions,
processes, methods, technology and people — was constructed between the late
nineteenth century and the Second World War. Most publications dealt with
general topics (34 reviews), but two other groups dealt with the agricultural
sector (16 magazines of a total of 74) and with artisans and professionals (16).
Considerably fewer publications related to workers, the co-operative sector and
those in retirement. Rationalisation and peace were the other important values
promoted, while articles by well-known foreign experts also appeared in selected
journals (e.g. Oikonomikos Tachydromos).

Over the years, certain publications emerged as platforms for pressure groups.
A striking example is the monthly Industrial Review, which was representative of
the Federation of Greek Industrialists. This was instrumental in providing a bridge
for dialogue between the industrialists and the State, and in shaping positive
public opinion about industry, industrialisation and the industrial class.

All these publications acted as agents for modernisation and contributed to
the emergence of a national market by enhancing the process of integration
through innovation, standardisation, information and communication.

LOUKIA DROULIA, Directeur d’études émérite, Institut de Recherches
Néohelléniques / FNRS

Rapport présenté au Laboratoire “La Presse grecque”

Ce laboratoire s'occupe des diverses questions qui se sont produites pendant
I'élaboration du Projet sur la Presse grecque, entrepris par le Groupe de
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recherche dans le but de préparer L’Encyclopédie de la Presse grecque ainsi
qu'une Base de données.

S’agit-il d’une Encyclopédie ou d’un Dictionnaire? La qualification
“grecque” (hellénique) est-clle juste a 'égard de son contenu, étant donné que
I’Encyclopédie comprendra des entrées sur des journaux et des périodiques en
langues étranggres, produits soit par divers groupes ethniques qui habitent la
Grece méme, soit par des Grecs de la diaspora qui souvent utilisent la langue du
pays de réception. On discutera aussi quel est le sens exact du terme “Presse” et
quels sont les personnages de la Presse. Devrait-on y inclure les poetes et les
écrivains —dont la présence a considérablement contribué au développement de
la presse, surtout au 19e siecle—, ou aussi les hommes politiques, les scientifiques
etc. qui ont été des fondateurs, des éditeurs ou des rédacteurs de la presse
périodique?

INTERVENTIONS

ANNA TABAKI, Professeur, Université d’Atheénes

“Ephimeris” ou “periodiko” Vers une typologie de la presse périodique au
moment de sa genése

Tout en sappuyant sur la problématique relative concernant la naissance et
I'évolution de la presse européenne de laquelle émerge la fluidité tant con-
ceptuelle que typologique qui prédomine le phénomene de la presse pendant des
périodes limitrophes, Pauteur de cette intervention essaie d’appliquer les
hypotheses de travail déja exprimées dans le domaine de la presse grecque au
moment de sa genese et de sa formation. Il s’agit d’'une étude rétrospective de la
polysémie et de 'ambivalence des termes prévalus ainsi que d’une esquisse des
caractéristiques principales (référence A des questions de forme et de contenu, de
buts programmatiques, d’influences éventuelles regues) des feuilles périodiques
(tant politiques que littéraires) de la presse grecque depuis sa parution (circa
1790) jusquenviron la fin de la premitre moitié du XIXe si¢cle, o1 la question
typologique semble achever sa courbe.

ALEXANDRA SFINI, Chargée de Recherches, Institut de Recherches
Néohelléniques / FNRS

La langue des journaux

Langue naturelle (dite “langue de la nation”) avec beaucoup d’emprunts étran-
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gers (journaux de la diaspora, de la Révolution), langue épurée ou archaisante
(journaux et périodiques littéraires), ou, encore, langue simple avec de nombreux
néologismes (journaux officiels de IEtat): les multiples facettes de la langue des
premiers journaux grecs (1790-1833) refletent & un certain point la variété
linguistique, les transformations sociopolitiques de la période, et, finalement,
une tendance 4 ’homogénéité.

VASSO MENTZOU, Enseignante au Département de Communication, Uni-
versité Panteion, Athénes

La Presse grecque en langues étrangéres — «Le Messager d’Athénes»

Le besoin de communiquer avec les pays étrangers s'est manifesté trés tot dans
le nouvel état grec. Des journaux étrangers étaient créés, pour la plupart rédigés
en frangais, langue qui avait de profondes racines dans la société grecque. Cette
presse sadressait non seulement aux étrangers mais aussi 4 cette partie des
autochtones qui avaient accés A I'Occident.

En 1875, parait un journal qui devait jouer un role trés important dans la
presse grecque : Le Messager d’Athénes, sous la direction d’Antoine Tzannetakis
Stephanopoli et plus tard sous celle de sa fille Jeanne Stephanopoli. Ce journal
a vite gagné la confiance de ses lecteurs par son sérieux, la rapidité de
information et la pluralité des sujets traités. Sa publication s'arréte dans les
années 1960.

RENA MOLHO, Visiting Professor, Panteion University, Athens
The Jewish Press in Greece

In the geographical region of today’s Greece, 50 Jewish newspapers were
published between 1861 and 1941. The question is whether these newspapers
should be included in the Encyclopaedia of the Greek Press, since 42 of them
were published in a foreign language, cither Judeo-Spanish or French, and were
mainly addressed to the Jews of Thessaloniki. These newspapers represented all
current political tendencies, reflecting the pluralistic character of the local Jewish
community and the city itself. Untl 1919 Jews represented 50% of the
population of Thessaloniki, living together with Orthodox Christians and
Moslems. Their social and political development engaged with that of the city
and enriched it. If not for the above reasons, the Jewish newspapers should be
included in the Encyclopaedia because they contain important data on the Greek
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Orthodox minority in Thessaloniki before 1912. This is due to the fact that
whenever this minority faced political problems under the Ottomans, it usually
sought the support of the Jewish Community.

RIZA KIRLIDOKME, Researcher in History
Turcophone Newspapers and Periodicals in Western Thrace

The Turcophone Press in Western Thrace appeared during the parliamentary
elections of 1923, with the newspaper Zaman (= Time), published in Xanthi by
the landowner Tashin Bey and the lawyer V. Hadjidaki.

In the meanwhile, the Turcophone newspaper Yeni Ziya (= New Light) was
published in Thessaloniki by the association of tobacco-workers. After the
Exchange of Populations it became a Left-wing labour newspaper, which
circulated in Xanthi between 1924 and 1926 in one hundred issues. The teacher
Mehmed Hilmi was chief editor, while the Greek general secretary of the
tobacco-workers’ association was publisher.

The Turcophone Press in Western Thrace falls into three categories:

1. Newspapers with long lifespan: Those published until the Second
World War were almost exclusively in Arabic script, although after the
reform in 1928 some adopted the Latin alphabet. After 1940 the Latin
alphabet was the norm, reflecting the progressive ideology of the
publishers, while the few newspapers that continued to use the old
script until 1973 represented Muslim conservatives.

2. Newspapers published during elections: Numerous propagandist
newspapers were published by parties or candidates during municipal or
parliamentary elections.

3. Periodicals: a) Literary: The first periodical (Muallim Mecmuasi) was
published in Xanthi in 1932, by the Association of Muslim
Schoolteachers. b) Children’s: The first children’s periodical (Alis) was
published in Komotini in 1963.

EVANGELIA BALTA, Research Professor, Institute of Neochellenic Research /
N.H.R.E

Karamanli Press (Smyrna 1845 — Athens 1926)

The term karamanli press -product of the multiethnic and polyglot Ottoman
Empire- covers the newspapers and periodicals written in Turkish but printed
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with Greek characters, which circulated after the mid-nineteenth century.
Analogous examples to that of the karamanli press are encountered among other
ethnic groups in the empire, the Armenians and the Jews. The reading public of
the karamanli press was the Turkish-speaking Rums of Constantinople, a class of
merchants and professional craftsmen who had migrated to the capital of the
empire, virtually all of them from the heartland of Anadolia. The karamanli press
first appeared in Smyrna shortly before the mid-nineteenth century, consequence
of the freedoms introduced by Tanzimat, and lived on until 1926 as newspapers
of the Turcophone refugees who settled in Athens after the compulsory Exchange

of Populations.

STRATIS D. TARINAS, Collectionneur
Les Journalistes et les éditeurs roums* dans la presse turque d’Istanbul

Il Sagit d’un compte rendu sur les journalistes roums du XIXe et du début du
XXe siécle qui ont publié 4 Istanbul des journaux politiques et satiriques en turc
et qui ont ainsi contribué a la lutte pour la liberté de la presse dans 1’Empire
ottoman.

Sous le regne d’ Abdulmedjid (1839-1861), malgré la reconnaissance des
droits de 1’homme avec le rescrit de Gulhane promulgué en 1839 et prévoyant
des réformes, les anti-réformistes ont tout fait pour saboter cette initiative. Le
premier Code Pénal (1858) comportait des articles prohibant les écrits et les
dessins humoristiques 2 une époque ou il nexistait aucune publication
humoristique en turc. Parmi les intellectuels qui s'opposaient aux autorités
gouvernementales, le journaliste Teodor Kasap (1835-1897), Roum d’Istanbul,
a eu une place exceptionnelle. Il a fondé en 1870 sa propre imprimerie et Le
Diogéne fut son premier journal humoristique, d’abord publié en grec et en
frangais, puis en turc sous le nom de Diyojen. Aprés 183 numéros ce journal est
contraint d’arréter sa publication. Mais Kasap continue de publier des journaux
satiriques sous différents noms et dans différentes langues.

Le célebre avocat Pandelaki Kosmidis (1867-1925) a aussi une place
éminente et a joué un rdle important dans la politique et dans la presse de
Pépoque. En 1912 il publie un journal intitulé Foni (Voix), mais seul le premier
numéro a pu voir le jour. Kosmidis est condamné par le tribunal militaire & payer
une amende, mais il refuse de verser cette somme et préfere rester quatre mois en

* Ce mot, issu étymologiquement de Rome, et jadis employé pour désigner les Grecs du Bas Empire
ou les Grecs ottomans, est employé aujourd’hui pour désigner les Grecs d’Istanbul (note de la
traductrice).
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prison. Plusieurs hommes de lettres, caricaturistes et journalistes Roums ont
participé 2 cette lutte pour les libertés politiques.

STAVROS TH. ANESTIDES, Dirigeant, Centre d’Etudes d’Asie Mineure

«Ecclésiastiki Alithia» de Constantinople. Le périodique religieux en tant que
moyen d’éducation et soutien des prérogatives de I'Eglise orthodoxe

Ecclésiastiki Alithia (1880-1923) fut Porgane officiel du Patriarcat Oecuménique
qui a servi avec conséquence, suffisance et franchise ses buts initiaux :
I'instruction morale, les études théologiques, I'information, la documentation et
Particulation d’un discours pour revendiquer ou préserver les prérogatives de
I'Eglise de Constantinople et de ses ouailles. *A I'exception d’une période trés
courte, apres 1920, pendant laquelle il a du se croiser avec I'idéologie nationaliste
de état hellénique, Ecclésiastiki Alithia doit étre considéré comme tribune de la
conscience cecuménique. Ainsi il a contribué 4 la culture des éléments communs
de l'identité spirituelle des Orthodoxes.

ODETTE VARON-VASSARD, Enseignante, Université Grecque Ouverte
La presse clandestine des jeunes pendant I'Occupation (1941-1944)

Le mouvement de Résistance en Gréce pendant 'occupation nazie (avril "41 —
octobre *44) fut un des plus dynamiques de toute ’'Europe. Ce mouvement est
inextricablement associé 4 la publication d’une presse clandestine, qui est une des
manifestations les plus importantes de la résistance civile. Dans ma recherche je
me suis intéressée spécialement A la presse des organisations de jeunes (et
notamment a3 'EPON, I'Organisation Unifiée Panhellénique des Jeunes, qui a
été I'organisation la plus importante de la gauche, laquelle a publié des centaines
de journaux dans toute la Grece. Les 66% des journaux de la période sont des
publications de FEPON.

Dans cette communication jai essayé d’esquisser une typologie de la presse
clandestine. Les caractéristiques spécifiques concernent les conditions de
production (qui varient entre les villages de la Gréce dite libre et les villes
occupées), les difficultés de distribution (exemple du journal Doxa), le personnel
autodidacte (des jeunes qui jouent le réle de rédacteurs et qui prennent sur eux
la charge de la rédaction et de Iédition), la place du culturel (revues culturelles
publiées légalement par linitiative de '"EPON), la participation de jeunes
femmes (Iimportance spécifique de I'engagement des jeunes filles dans la
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Résistance du point de vue de l'histoire des Femmes), finalement les difficultés
pour retrouver les traces de cette presse clandestine dans un pays qui en plus a
été a la suite déchiré par la guerre civile.

SPYROS KOUZINOPOQULOS, General Director of the Macedonian Press
Agency, Thessaloniki

The Resistance Press in Northern Greece

During the Occupation of Greece by Nazi forces in the Second World War, the
National Resistance Press became the voice of the struggling nation and its guide
in the tough battle against the foreign tyranny.

Thessaloniki and Northern Greece in general were pioneers in the sector of

the National Resistance Press on two occasions. Eleftheria, the first underground
newspaper in Nazi-occupied Europe, was published in Thessaloniki in June
1941, just two months after the Germans invaded Greece. In addition, Macedo-
nia was the region of Greece with the most resistance newspapers.
The underground publishing mechanism of Eleftheria was organized by the
National Organization “Eleftheria” (= Freedom), formed in Thessaloniki a
month before by leading members of all political parties, from the Left and the
Right, as well as by conservative military officers, such as its military leader
Colonel Dimitrios Psarros.

The secret printing press for Eleftheria was installed in the basement of a
small house in a flower garden at Xirokrini, Thessaloniki, from where the
newspaper was distributed throughout northern Greece.

LA PRESSE, SON UNIVERS ET LE COURS DE L’ INFORMATION

CONSTANTINE KAMARAS, Advisor, World Association of Newspapers
(WAN)& Vice-Chairman, Interactive Advertising Bureau (IAB) Europe

The Internet: The Impact on the Newspapers

The impact of the Internet as an emerging mass medium in the media landscape
is still uncertain. Despite its hitherto limited influence, both audiences and, to a
lesser extent, advertisers will gradually migrate to its interactive environment,
causing a slow motion shake up of the media industry. Media fragmentation will
lead to different company structures and a demand of new set of skills from
journalists. News will not be a dominant reason for use of the Internet,
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(communication and entertainment will dominate), which will be a two-tier
medium (as TV and newspapers have become in recent years) with a paid and
free element.

NICOLAS VOULELIS, Managing Director, Athens News Agency
The Flow of Information

The flow of news and information is of fundamental importance to the
functioning of mass-media outlets, and is also linked with the issues of news
sources and accessibility to them. Modern technology allows for the instanta-
neous and continuous flow of news, although our world today remains deeply
divided, with millions of people excluded from information and knowledge.

Criteria of major mass-media outlets are based on the needs and interests of
an international system of communication, and of the countries that dominate
it. There are, of course, certain professional criteria that more-or-less retain a
universal value and application, although mass media are those that largely
determine what will be reported and what will be suppressed. That is how they
influence political developments and how they impact public opinion through a
long-term process of two-way feedback.

Since Antiquity there have been numerous ways of controlling information
by those in power. The flow of news is an uneven process that leads to an uneven
distribution of information, one that contributes to the establishment of a new
division at the international level, but one that can also be overturned. The
question is whether globalization will continue to increase the power of mass
media, or, whether the significant restrictions in terms of freedom of expression
will be reversed and whether the spectacular capabilities of new media for
substantive news will be offered to all.

INTERVENTIONS
OURANIA POLYCANDRIOTI, Chargée de Recherches, Institut de Recher-
ches Néohelléniques

Les journaux et la littérature, depuis la fondation du nouvel état grec jusqu’a nos
jours

La présence de la littérature dans la presse est constante depuis la fondation du
nouvel état grec jusqu'a nos jours. Pendant la premitre moitié du XIXe siecle,
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Cétaient les érudits et les hommes de lettres qui s'étaient chargés de Pinfor-
mation, de P'instruction et de la résurrection culturelle de la nation et furent les
éditeurs et les rédacteurs principaux des journaux politiques. La matiere littéraire
(romans, poésie, critique littéraire) s'est ainsi associée a la matiere politique et
financiere, fait prouvé aussi par les titres des journaux. A partir de 1870, le
progrés survenu au mode de production des journaux a aussi entrainé la
spécialisation des journalistes. Les gens de lettres garderent cependant leur place
principale dans les journaux qui leur assuraient la survie, leur garantissaient un
public et leur permettaient de sexprimer et de commenter la vie politique et
culturelle contemporaine. Il sagit d’une relation réciproque et ininterrompue
jusqu’a nos jours, qui a donné naissance A des nouveaux modes d’expression et i
de nouveaux genres et dont I'évolution reflete les particularités sociales et
culturelles de chaque époque.

ERI STAVROPOULOU, Professor, University of Athens

Early attempts for a better distribution of the Press in Greece. Organizing the
operation of the Central Press Release Office

The distribution of the Greek Press during the nineteenth century was very diffi-
cult, mainly because of inadequate means of transportation. At first, newspapers
and magazines were distributed directly to the subscribers, by mail or by local
distributors. Around 1875 publication of the first daily newspapers improved
and the distribution system expanded.

The paper presents and discusses the report of the Central Directory of the
“Newsagents’ Organization” (the first Greek Press distribution company) to the
4th Olympia Exhibition Committee in 1888.

This report provides information on the following issues:

1. The way in which the “Newsagents’ Organization”, later known as the
Central Newspaper Agency “Spyros Tsangaris”, was organized during the years
1875-1888,

2. The arrangement of the central bureau in Athens, of the district offices in
Greece and the two abroad.

3. Statistics on the circulation of the Press in Athens and Piraeus in July 1888.

4. The professional status of the Organization’s young employees in accor-
dance with the philanthropic efforts of the period for the social adjustment of
poor children.
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KLIMIS MASTORIDIS, Director of the University of Macedonia Press
Typographical Experimentations in 19th-century Greek Newspapers

Nineteenth-century Greek newspapers constitute a showcase of experimental
typography, applied by Greek printers on a trial-and-error basis, since they were
working with no dominant existing tradition in this field. This fact, in
conjunction with the limitations imposed by an ‘improper’ setup and the social
conditions under which these papers were produced, occasionally resulted in
imaginative, individual solutions with regards to their typographical approach. A
few examples of such approaches are presented in this short paper.

PANOS CARICOPOULOQS, Journaliste — Historien de la Presse
Associations Syndicales des Journalistes

Dans ce siecle de la «Société de I'Information» aux conquétes révolutionnaires du
Journalisme électronique et de 1’Internet, le role des Associations de Journalistes et
surtout de I’Association des Journalistes d’Athénes dans la réalité grecque, acquiert
une prépondérance particuli¢re en ce qui concerne les événements politiques et
sociaux du pays et exerce une influence décisive sur 'Opinion publique, sur la
formation des courants idéologiques et finalement sur I'action sociale.

Devant les défis de I'Informatique électronique qui crée des problémes
énormes 2 la profession du journaliste, surtout dans un monde de globalisation,
la concentration de la force, de tous ceux qui travaillent dans le domaine de
I'Information, au sein de la Fédération Panhellénique des Associations des
Journalistes constitue sans aucun doute une conquéte de notre milieu. Dans le
contexte de cette initiative la communauté des journalistes du pays défend son
droit souverain de jouer le premier réle pour assurer les principes fondamentaux
de la libre et objective information des citoyens, étant donné que seul le citoyen
informé peut étre un citoyen actif.

ANDREAS CHRISTODOULIDIS, General Director of the Athens News
Agency (ANA)

Press Agencies

In his opening statement, the author referred to the significance of technological
advances in the nineteenth century that revolutionized the flow of news and
information, such as the Morse Code, trans-continental cables, the telephone,
the phonograph and radio waves.
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He noted that news was first given a commercial value in the mid-nineteenth
century, by Charles Louis Havas, Julius Reuter and Bernhardt Wolff, and went
on to describe Reuter’s “target group” in that century.

He subsequently referred to a series of questions that have been aired even since
that time, including:

Who controls the channels of communication?
Who decides, and how, what the content will be?
Wias the operation of news agencies a type of monopoly?
He also referred to geographical “zones” staked out by individual news agencies,
an allocation identified with the spread of colonialism and which lasted until the
mid-twentieth century.

He argued that the adoption of certain journalistic principles and a code of
ethics promoted objectivity, restricted government interference and slowly led to
the independent operation of the press within the general framework of
development of the “Western World”.

Finally, he referred to the growth of television and the Internet, closing his
address by emphasizing that “Today, news agencies are the ‘gatekeepers’ of news
and, to a large extent, determine the amount and quality of citizens” information”.

ELEYTHERIOS KARIATOGLOU, Educational Counsellor, Historian of Press
Advertisements

The paper borrows and utilizes observations and conclusions from advertising
material drawn from 41 Athenian newspapers and covers the period 1860-1940.
The material is classified in 127 thematic units and gives a particularly
interesting picture of the consumer habits, preferences and mentalities of the
citizens of the capital. Throughout the said historical period, there is a distinct
evolution of the advertising message. The sometimes standardized and
sometimes inspired and original choices of advertising practices for promoting
goods and services, in a period when Greek society was being urbanized.

EFSTRATIOS V. VASSILENAS, Philologist, Researcher in History

Adbvertisements: The Journal of a place on the borderline of two centuries
(Samos 1895-1914)

Advertisements in the press of Samos during the period 1895-1914 give an
insight into many of the factors that signalled the end of the nineteenth century
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and the beginning of difficulties for Samos, which was experiencing the end of
its Principality. For this reason they are treated as a part and an indication of a
developing historical and social process.

Some travellers may have presented an embellished picture of the capital of
the Principality, but the reality was much harsher. The crisis in agriculture and
the destruction of viniculture made the Samiots poorer and more desperate than
ever. Bankruptcies and auctions, emigration and consolidation of relations with
metropolitan Greece are facts that had a seminal influence on the island’s social,
economic and political system. Life changed. New occupations came to the fore.
Tobacco growing and tanning were gradually established as alternatives, and the
island tried slowly to Europeanize. There was a fall off in the frequency of con-
tacts with Asia Minor and Samos started to turn to Greece, slowly but steadily,
definitely and irrevocably.

MICHEL N. KATSIGERAS, Journaliste
La Une, une approche

Il s’agit d’une tentative de déterminer «la une» en s’ appuyant sur trois traits qui
la différencient de toute autre page du journal. Il sagit aussi d’établir plus
précisément les éléments qui constituent ces trois traits.

Le premier trait est bien connu: la Une a une fonction de «vitrine» du
journal.

Le second trait est le nom, le logo du journal. Cela se reproduit aussi aux
pages intérieures, mais pas aussi intensément qu’a la une.
Le troisiéme trait est que la une, plus que toute autre page, peut étre lue pas
seulement linéairement ou par sujet, mais aussi comme un syntagme, une totalité
multilatérale ainsi qu’indivisible.

DIMITRIS SAPRANIDIS, Journalist-Historian of Satirical Press
Hlustration of Daily and Periodical Publications in the 19th Century

The first newspapers and periodicals to appear in Greece were without
illustrations. These publications, with their typographic vignettes and
rudimentary pagination in two-columns, supervised by the printers themselves,
can hardly be qualified as artistic. The first illustrations date from after 1847,
when the first xylographers graduated from the Polytechnic. From 1890, when
the large format was established for newspapers, the first photographs were
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published (clichés constructed abroad), alongside the xylographs and lithographs
of the periodicals. In 1896, the year the first Modern Olympic Games were held
in Athens, foreign photographers came and engravers had the opportunity to
etch the faces of the victors, which were stuck onto ready clichés with athletes’
bodies. Coloured lithographs from abroad were published in periodicals such as
Neos Aristophanes from 1886. The first decade of the twentieth century also
witnessed the introduction of zincography as a medium of illustrating
newspapers and periodicals.

DIMITRIS PAVLOPOULOS, Art Historian

Greek Caricaturists-Cartoonists in the Daily and Periodical Press: Constanti-
nople — Athens, 20th Century

Whichever way one sees it, the “mixed kind” of cartooning-caricaturing was
especially developed in Constantinople during the nineteenth and twentieth
centuries. Many of the cartoonists-caricaturists of Constantinople later came to
Greece and created important work in Athens, among them Georgios Geivelis
(1893-1976), Phokion (Phokos) Dimitriades (1894-1977), Sophocles
Antoniadis (Sopho) (1894-1978), Nikos Kastanakis (1896-1961), Kostas
Asloglou (Kent) (1899-1977), Dimitrios (Mimis) G. Antoniades (1900-1938),
Mentis Bostantzoglou (Bost) (1918-1995). Their common characteristic is the
pictorial manner or tone in which they treated their caricature sketches,
something that has vanished from the modern, “codified”, ablative language of
cartoonists today. Indeed several of them, such as Nikos Kastanakis, proudly
stated their pictorial performance at every opportunity.

LES CAPITALES ET LA PRESSE REGIONAL

ERI STAVROPOULOU, Professor, University of Athens
The Athenian Press

A very large number of newspapers and magazines, with different scopes and
various subjects, appeared in Athens during the last two centuries. This paper
examines whether there are special characteristics of the Athenian press, or
whether this vast category of the Greek Press is defined only by its local
distinction in relation to the press of other Greek regions.

The main points of the study are: 1. The Athenian press had always had
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special validity because of its proximity to the centres of decision taking in the
Greek capital. 2. There is a special connection between the Athenian and the
European Press, which has not yet been well studied. 3. There is an extensive
exchange of information, articles, etc. between the Athenian newspapers and
those of other Greek cities. Moreover, many journalists from the Greek provinces
reinforce the newspapers of the Greek capital while the opposite is very rare. 4.
This category of the Greek Press includes newspapers in foreign languages and
publications oriented towards a provincial public. 5. Although for the main part
of the twentieth century the Athenian Press had a clear precedence over the
provincial press, due to its technical improvement and its gradual transformation
into national Press, by the early 1990s its circulation declined, while many
readers turned to local Press.

ANTONIS SKAMNAKIS, Department of Public Relations and Communi-
cation. HTEI of Western Macedonia, Greece

The Daily Press in the Provinces: History and Prospects

The Greek Press at its birth had no elements of centralization. On the contrary,
the first newspapers were published both in various provincial towns, such as
Kalamata, Missolonghi, Hydra, Nafplion, and in Athens. The oldest titles in the
country today are of newspapers that were first published in the Greek provinces
and still circulate there. This model was kept until the interwar years.

After the Second World War, the Athens daily Press gradually emerged as a
dominant factor of public communication on a national level. The publishing
companies of Athens managed to control circulation and to impose themselves
on the readership in the provinces.

However, after the 1990s, strong tendencies of decentralization and regional
development, which worked very powerfully on a part of the provincial Press,
were observed. Under these circumstances the daily provincial newspapers
started to have an important circulation, a considerable degree of influence on
the local society and, most important, to be competitive even with Athenian
daily newspapers.

CH. KARAOGLOU, Professeur a 'Université Aristote de Thessalonique
Les «revues» et la question de leur autonomie comme publications périodiques

Dans cette communication on soutient que la classification des journaux et
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périodiques en genres doit rendre compte de I'historicité de la Presse; en plus, on
signale que les termes utilisés pour cette classification devraient résulter des
données des publications de chaque époque, Cest A dire étre capables de
représenter leurs traits distinctifs, leurs similarités et/ou leurs différences. Par
exemple, une comparaison entre les termes «revue» et «magazine» démontre
qu’ils sont insuffisants et n'attribuent pas le changement et la complexité du
caractére, des matitres et de la fonction des publications respectives.

Dans la deuxi¢me partie, on discute le sens du terme «magazines littéraires et
artistiques», on fait signaler les problémes qui se posent au chercheur, ainsi que
son impuissance de faire la distinction parmi les magazines dlittéraires», les
magazines «populaires» et les magazines «mixtes».

NITSA KOLIOU, Journaliste — Fcrivain
La Presse de Volos

On a commencé 4 publier des journaux a Volos aprés 'annexion de la Thessalie
4 la Grece, en 1881. Le premier 4 paraitre s'intitulait Thessalia (Thessalie), édité
par les Freres Sakellaridis de 1881 4 1887. Il fut suivi de nombreux autres, jusqu’a
larrivée en 1898 du quotidien I Thessalia (La Thessalie), qui existe toujours.
C’est un remarquable cas de longévité: le seul parmi les quotidiens régionaux
grecs, qui n'a cessé de paraitre depuis 104 ans. Son directeur fut, pendant 30 ans
(de 1914 a 1944), un journaliste et homme de lettres distingué, Takis Oikono-
makis.

Un autre quotidien important de Volos fut Tachydromos (le Facteur), qui
paraissait pendant 80 ans, de 1916 4 1996. Son propriétaire, éditeur et directeur
était Alexandros Meros, considéré comme le pere du journalisme thessalien.
Clest en effet lui qui fit du Tachydromos le premier quotidien régional en termes
de tirage tout aussi que de prestige.

Au fil du temps, de 1881 a 2002, quelque 300 périodiques ont ainsi vu le
jour, de tous types: journaux, magazines, publications éphémeres d’organismes,
d’associations et d’entreprises.

Parmi les journaux locaux importants du début du 20° siecle, on peut
mentionner Panthessaliki (Panthessalique, 1900-1912) de Sofoklis Triantafyllidis.
Ce journal fut une tribune de la lutte pour I'expropriation des grands bourgeois
latifundiaires de Thessalie et la redistribution de leurs terres aux agriculteurs. On
doit aussi citer Ergatis (Ouvrier, 1907-1911), auquel collaborérent des
intellectuels de premier plan, et qui contribua 4 la création en 1908 de 'Union de
Travailleurs de Volos, premiere centrale syndicale créée en Grece.



580 IHEPIAHYEIZ - RESUMES

Aujourd’hui (2002) Volos:compte, outre I Thessalia, les quotidiens
Proti (Premiére) et Neos Typos (Nouvelle Presse), les hebdomadaires I Thessalia
tis Defteras (La Thessalie du Lundi) et Gnomi (Opinion), ainsi que les
périodiques En Volo (A Volos), du Centre Municipal de Recherches
Historiques, Pliroforissi (Information), du Saint-Archidiocése de Dimitriada,
Endos (Intérieur) et Wish. De plus, la Chambre du Commerce de Magnésie, la
Chambre Technique de 'Union des Industriels de Thessalie et d’autres insti-
tutions encore publient leurs propres revues.

INTERVENTIONS

LAMBROS VARELAS, Research Fellow, Centre for the Greek Language,
Thessaloniki

The Provincial Literary Periodicals in the Interwar Period in Greece (1919-1940)

The paper examines the provincial literary and semi-literary periodicals in the
interwar period. At least 136 titles (presented in the appendix) appeared during
these years, mainly due to the development of Modern Greek folklore, historical
and literary studies, and the tendency for the cultural development of the Greek
provinces. Some provincial regions and cities (such as Mytilene, Crete and
Thessaloniki) played a leading role in this movement and consequently
numerous periodicals circulated there.

MARIA ROTA, Philologist, Visiting Professor, University of Patras
The Greek Alexandrian Press

This paper discusses the significance of the Greek Alexandrian Press in the period
1862-1920. The magazines published in Alexandria in the early twentieth
century are distinguished by their high quality and their influence on the Greeks.
Although we are able to approach the particular ideological interest of the
Alexandrian periodical press, we cannot do the same for all the Alexandrian
newspapers, due to the fact that they have been lost.

HARIS EXERTZOGLOU, Associate Professor, University of the Aegean
The Greek Press in Constantinople

An attempt is made to place the Greek Press in Constantinople during the
nineteenth century within a broader conceptual framework defined by the
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Ottoman reforms and the emergence of an educated and middle class society
which integrated this new form of communication into its own cultural profile.
In addition, the paper outlines the development of the Greek Press and its active
involvement in the current political and social issues. The point is that the Greek
Press, particularly the major Greek dailies, followed different political agendas
and sided with different factions, a fact that actually questions the very category
Greek Press. Nevertheless, the presence of this new medium played a crucial role
in forming a bourgeois public sphere, creating “public” opinion and legitimizing
particular issues as issues of concern and public debate.

MANOLIS KANDYLAKIS, Journalist — Press Historian
The Press in Macedonia and Thrace

Due to special historical circumstances, newspapers appeared later in Northern
Greece than in the rest of the country. Since the liberation of the region in 1912
to the present, some 1360 newspapers and over 24 periodicals have been
published in the sixteen prefectures of Macedonia and Thrace. Most newspapers
were short-lived, of limited circulation in the provincial cities and appeared in a
small number of copies. Consequently in many cases no issues have survived.

There are, of course, exceptions, but the aforementioned factors create
numerous problems and difficulties for studying not only the region’s Press but
also local history, particularly since great importance is attached to newspapers as
a historical source.

ANTONIS AGGELIS, Librarian
The Press in the Dodecanese

For historical and methodological reasons the Dodecanesian Press is
distinguished into two periods: a. From its appearance in 1896 up to 1947 and
b. From the Union of the Dodecanese with Greece in 1948 onward. In the first
period, the newspapers can be classed in two groups, depending on their place
of publication, that is either in the Dodecanese or in cities outside the islands
(Athens, Alexandria).

The main aim of the Press was the liberation of the islands and their union
with Greece. Journalists during the first period encountered many difficulties, on
account of the censorship imposed by the Italian administration, as well as in
establishing the first printing-houses in Rhodes. Special mention is made of the



582 NEPIAHYEIZ - RESUMES

pioneer journalists of Rhodes, Georges Kokkidis, Emmanuel Polemikos and
Emmanuel Kalampichis, and analytical tables with the newspapers of each
period are presented.

CHRISTOS LANDROS, Philologist, Director, General State Archives — Samos

The Press of the Samos Principality: Representations of, or Orientations
Towards, Autonomy

The Press of Samos Principality appears relatively late and whereas it was initially
an instrument of the authority, by the end of the century it was promoting
revolutionary ideas within the framework of the desired autonomy.

The political and literary newspaper Samos (1863-1894), written in purist
Greek (katharevousa), is the first important publication of the Samiot Press. A
semi-formal newspaper, instrument of the prince and the powerful social
authorities, it presented an idealized picture of the situation on Samos, as the
administration desired.

Various private newspapers were published in the late nineteenth century
(Alithia, Evnomia, Phos and Patris). Alithia and Evnomia promoted the
reformation and modernization of society, but aligned themselves with the
principality’s politics. On the contrary, Phos, published by Karantzas and written
in the vernacular (demotiki), addressed the common people and protested
dynamically against the corruption of the social status. The opponents of
Karantzas and of the Liberal Party of Themistocles Sofoulis, publish the
newspaper Patris, which stood for the principality. The conflict between the two
papers was intense, at both the ideological and personal level. Phos was the only
newspaper that survived into the early twentieth century.

The optimism of the new century was expressed through Nea Zoi and
Proodos, which voiced progressive and patriotic ideas, relating to the national
struggle for the liberation of the Greek communities in Asia Minor. Its publi-
cation ceased when A. Kopasis became Prince of Samos. During his admi-
nistration, Nea Samos was the only newspaper published, used as an instrument
of the principality.

The periodicals of Samos were published at the printing-house of the
principality and resemble journals in structure. There was one periodical of the
administration (1887-1899) and other publications of literary content that
convey the cultural milieu of the island.

When the revolution of Samos in 1912 was well under way, J. Vakirtzis
published the newspaper Aigeon, which survived the end of the principality, the
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Union with Greece and the First World War, continuing until 1941. Its national
and patriotic character was evident.

The newspapers of Samos functioned within the framework of the
autonomous status of the island and expressed locality in different ways, though
always in relation to the Ottoman Empire and the Greek Kingdom.

YANNIS PAPIOMYTOGLQOU, Librarian
The Press in Crete

A summary review is presented of the course of the Cretan Press from 1830 to
1980. This period is divided into six sub-periods, which are identified with
corresponding periods in the island’s history.

Specifically: a. Prior to the Chalepa Pact (1840-1878). b. After the Chalepa
Pact and until the Autonomy (1879-1898). c. The period of Autonomy (1898-
1913). d. From Union till the German Occupation. e. The German Occupation.
f. The post-war years.

For each of these periods, the number of newspapers is examined by
prefecture of Crete, with reference by name to the most important of these. Data
are also presented concerning the periodicity, the duration of publication, the
format, the language, the circulation, the contents, etc.

DIMITRIS THRASYVOULQU, Philologist, Researcher in History

The Internal Migrants’ Press: Perceptions of Community and Identity in the
Newspapers of the Athens Association of Samiots

The associations of internal migrants in Athens publish newspapers whose main
aim is to establish a network of contact and communication between their
members. We cite as examples the newspapers addressed to migrants from the
island of Samos, although the conclusions are relevant to all the Greek migrants’
associations.

It is argued that these newspapers help the migrants significantly to
construct and reproduce their identity, by reconstructing symbolically the
migrants’ lost community. This aim is achieved by using a symbolic language
invoking the concept of a «<happy past», in contradistinction and response to the
hard present-day reality.

Collective memory plays a particular part in this endeavour. Through these
newspapers community symbols are transmitted around the world, wherever
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migrants are and an utopic community is constructed. It is interesting that these
same symbols are used by the present inhabitants of the island community, who
never emigrated. Use of these symbols is intensified during periods of social
transformation, when people need to resist the contemporary changes in their

life, by turning back to that imaginary <happy past».

EVANGELIA GEORGITSOGIANNI (Professeur) — AL. KITSARA — N.
MAVROGEORGI, Université Charokopeios

Kallithéa et sa Presse

La Presse de Kallithéa, banlieue d’Athénes, créée en 1884, a connu un
développement considérable —surtout en ce qui concerne les journaux. Au total,
furent édités, dés 1928, date de parution de la premietre feuille locale, 40
journaux.

En général, le développement de la Presse de Kallithéa est dti: a) 4 la
compétition existant dans le cadre de la vie politique municipale (Kallithéa fut
proclamée commune en 1925 et municipalité en 1933) et 4 I'existence dans la
cité des couches sociales et des tendances politiques diverses; b) a l'arrivée des
émigrés Grecs d’ Asie Mineure, de Constantinople et de la Mer Noire a I'entre-
deux-guerres (2 noter que la majorité des éditeurs en était originaire), qui étaient
porteurs de leur propre tradition culturelle et se trouvaient confrontés 2 de
nombreux problémes qui demandaient leur solution. Lexistence d’une riche vie
culturelle & Kallithéa joua aussi un réle important, ce qui a influencé le contenu
des journaux, qui comprenait souvent des sujets d’intérét analogue, tandis que
certains écrivains, habitants de la ville, sont devenus collaborateurs de journaux
locaux.

LA DIASPORA ET LES GRECS DE L’ ETRANGER

GIOULA KOUTSOPANAGOU, Dr. in History, Co-ordinator of the Ency-
clopaedia of the Greek Press research programme

Synchrony and Diachrony in a Comparative Approach to the Greek Press
Abroad and its Evidential Value for the History of the Greek Diaspora

A brief survey of the Greek Press abroad, despite the underlying danger of
generalizing or over-simplifying, helps to create the necessary framework for
positing questions as to how one should approach the subject: What is meant by
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the Greek Press of the diaspora? To what extent does its language or orientation
constitute a factor for classifying it as a discrete category? What is its role? Where
are its limits?

Understanding the Greek Press of the diaspora cannot be based only on
positing questions of historical research; it must take into account the socio-
economic and cultural environment within which this medium developed and
there must be a comparative approach, in terms of both place and time. The
comparative study of the phenomenon of Greek immigration is in its early
stages, but the increase in the number of works — and the Encyclopaedia of the
Greek Press is contributing to this — signals a shift in focus to new methods of
scientific approach. If research into the Greek Press abroad is not handled
simplistically and its evidential value is not underestimated, it could lead to a
multi-layered comprehension of reality and contribute to broadening the scope
of the field, thus shedding light on unknown facets of the phenomenon of Greek

immigration.

ALEXIS KITROEFE, Professor, Department of History, Haverford College, USA
The Greek American Press as a Source of Greek American History

Greek mass emigration to the United States of America began in the late
nineteenth century and by the 1920s, when immigration was restricted, there
were almost 400,000 Greeks settled in the United States. Greek immigration
continued at a smaller rate until it increased considerably between the 1950s and
the 1970s. Presently, there are over one million persons in the United States who
are of Greek ancestry.

The Greek-Americans produced over 150 newspapers and journals
throughout their century-long presence in the United States. They were based in
about fifty different cities and smaller towns, reflecting the great geographical
dispersion of the Greek element in the country.

The article suggests that the Greek-American newspapers and magazines are
a useful source for the study of the community’s history in three ways. Firstly as
a reflection of the general contours of the Greek-Americans’ unfolding
experience. For example the proportion of Greek and English language
publications reflects the degree to which the Greeks were becoming assimilated
into American society. Secondly, we should consider that the Press was not only
shaped by social circumstances but also played a role itself in shaping Greek
American history, through the particular cultural and ideological strategies it
recommended. Finally, given that there was a great deal of variation in the types
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of publication as well as their contact, the history of the Greek American Press
also reflects the great diversity that has always existed within the Greek American
community.

SALLY M. MILLER, Opétipm Kabnyhrpix Iotoplas, University of the Pacific,
Stockton, California, USA

Mua oxiaypdpnoy Tou LoTopixod patvouévou Tov ebvotixod Tomou ue avapopd
orov eMyvixd Toro o opiouéves ydopes

O petavdoreg, 6mou eyxabictavrat, 18pdouy epmuepideg Tpoxelpévou va emtLxoL-
vovodv petald Toug, va armoxTody TG TAYPopopies Tov YpetdlovTar Yo TN véa
Toug xowmvia, xafng xan va pabaivouy T véa g tdiaiteprg Tatpidorg Toug xan
TOV GUUTATRLOTOV Toug 670 eEwTeptnd. Evag tétotog ebvotinde Tomog pmopet va
13pubet epdoov umdpy el eyraTdoTIOY LG GNPavVTIE TIOALGEOUNG opddag, av 7
oLdda atuT) Ebval GUGTTELPWUEVY), oY EYEL EVal XATTOLO LOPPWTLXS eTtimedo, av Stat-
Béter apymyole xo xepdroto xa oy aoropBaver Toltixég ehevlepiec. ‘Evag té-
totog TOmog elvor Suvartdy va sudoxtpioet we T oLy TToL v opdda Sev y petdle-
o Théov Sixd g péoa palinng evuépmang, cuviBug petd Ty Tpd) yevid. O
Aoy extetapévos ebvotindg Tomog mou avartdybnxe omoudhrote otic HIIA,
épBace oy xoplepnad Tou To 1917 pe mepiocbrepeg ard 1.300 epruepides.

Ou "EXvec, dmog xow ddheg opddes 61y Srasmopd, idpucay Tig dinég Toug
epnpepideg 6mov To emétpemay o cuvlvxes, o dtav pmopoloay va Eemepdoouy
T1g Tomrég Toug Stanpécets. OvErnveg otig HITA iSpusay epnpepidec 6e moANég
ToAeLS, e To emiTuyMwéves Ty AtAavtide (1894-1972) o tov Efvised Kvjpuxer
(1917 we¢ ofpepa), appbdrepes otn Néa Yopun. Zrov Kavadd o EXAnvec dpyroav
vou 13ploouy eprueptdee, Basilbpevol oTic TANGLOY wpEE eEAMVIXEG Epnuepideg
v HITA. Mux Stxpopetinn epretpla 6Tov ayyAdpovo xdopo elyav ot ExAnves
ot Néa Zonhovdio dmrou ray ToAd Alyol yia vew aoxthicouy 8ixd Toug Tomo. Qg
anddetly, woTdoo, T ebvotinrg Toug TG, dpyLoay 6Ty dexastio Tov 60 va
3noatedouy éva pywato TepLodixd.

Mohovéte To povépevo tou efvotiad Timou Suhpxese Saxbora ypbvia, Ta
a0y pove NAexTpovixd péca ualinnc emxovwviag —6Tee enions To padtdpwvo
*ou 1) TIAEGPALGT— TIPOGPEPOLY GTLG OABES EVAANAXTIROUG TPOTIOVG Yiar T1) eTaED
TOUE ETLXOLVMVEX.
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ELEFTHERIOS PAPALEONTIOU, Assistant Professor, University of Cyprus
Cypriot Literary and Other Magazines of 20% Century. A Review

A review is presented of the most noteworthy literary and other magazines
circulating in Cyprus during the twentieth century. In the pages of these
magazines an entire world can emerge: the exploration not only of the
contributions, but also of the variety of other elements and characteristics which
make up the physiognomy of a publication (the correspondence column,
editorial comments on literary and other topics, letters, subscriptions,
arrangement of the material, choice of printing styles, drawings and decoration,
etc.) reveal the varied tasks which are performed on the fringe of the publication,
attitudes and behaviour towards literary tradition or new literary trends, the
unseen or more obvious interventions in current affairs and political and non-
political life, and also the literary or ideological relations with analogous
periodicals of the wider area of Hellenism.

ANDREAS SOFOKLEOQOUS, Professor of Media and Mass Communication,
Intercollege, Nicosia

The First Cypriot Newspapers: Their Role and Importance

The first Cypriot newspapers appeared just after the arrival of the British in
1878. They contributed substantially to the reformation and development of
Cypriot society, to the uprising of the Greek Cypriots against the British
administration in order to achieve their national aspirations, to the economic
development of their country and to the improvement of education and daily
life. The issue and printing of the first Cypriot newspapers was achieved under
difficult political, financial, social and technical conditions, but the enthusiasm
and zeal of their owners and editors was such that obstacles were overcome and
these publications were able to play an important role.

INTERVENTIONS

GEORGE KANARAKTIS, Professor, Charles Sturt University, Bathurst, Australia
The Press of the Greeks in Australia

Although the Press of the Greeks in Australia appeared eighty-four years after the
first Greek presence on this island continent, during the ninety-one years of its
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existence until today it has developed certain qualities which characterize its
physiognomy and differentiate it from the other Presses of the Greek diaspora.

This paper, apart from presenting a brief survey of the Greek Press in
Australia (quantity, variety, language, etc.), focuses on some of its idiosyncratic
characteristics, such as government restrictions, political interference (from
Australia as well as from Greece), its active role in divisive community matters of
the past, such as the antagonism between the Greek Orthodox Church and the
Greek communities, etc.

EVANGHELOS MANTZARIS, Professor, Social Policy Programme, University
of Kwazulu Natal, South Africa

The Greek Press in South Africa: A historical Reriodization

The historical development of the Greek Press in South Africa from the turn of
the twentieth century to the present is examined.

The author utilizes mostly primary historical and archival sources to identify the
periodization of the Greek Press within its social, economic and political context.
The first Greek newspaper was established in Cape Town in 1902, by pioneer
Greek nationalist George Costalas, and was followed by New Hellas, established
in Johannesburg in 1913, by lawyer and intellectual Costas Nicolaides .

The periodization of the historical development of the Greek press is
examined in relation to seminal events and political and ideological struggles
within the community and its location within the wider South African society.
The article concludes with an analysis of economic, social and community
parameters that have led to the death of Greek Press in South Africa.

EFROSINI GAVAKI, Professor, Concordia University, Montreal
Ethnic media in Canada: The Hellenic Press in Quebec

In Canada, like other countries of immigrants and minorities, the cultural and
linguistic plurality is expressed at all levels of the State and of the society. The
ethnic mass media, and especially the Press, have a long and well-established
presence. Officially, the Act of Multiculturalism is enshrined in the Canadian
Constitution (the Charter of Rights and Freedoms) and declares the support,
promotion and maintenance of this multicultural wealth of the country. In a
world where the lifestyle, the mentality, the behavioural values and systems are
virtually foreign to the new immigrants — who in their majority are ill-equipped
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to demand their rightful and constitutional place — the ethnic mass media offer
them useful and valuable information and guidance on their rights,
responsibilities and opportunities as well as of the new society’s values, customs
and way of life while, at the same time, they inform the larger society of the
immigrants’ interests, concerns and expectations. The Hellenic-Canadian Press
in Quebec flourished during the early years of heavy Greek immigration (1955-
1975) and served the community well. Today, however, it is on the decline.

MARINA, LADY MARKS, Historian
The Greek Newspapers in the Ottoman Empire, 1831-1862

The birth of the Ottoman newspaper in 1830 is related to the efforts of the
Ottoman government to modernize the empire on Western models. All four
officially recognized millets (religious nations) of the empire, Muslims,
Orthodox Christians, Armenians and Jews developed their own Press.

Between 1830 and 1862 the Orthodox Christians produced 36 newspapers.
Thirty newspapers were printed in Greek, five in karamanli Turkish and one in
Bulgarian.

The Greek press was born in Smyrna, where twenty- two newspapers were
published between 1831 and 1862. Six newspapers were published in
Constantinople between 1843 and 1862. One was printed briefly in Egypt in
1862 and one in Crete in 1831 The overwhelming majority of the Greek
newspapers (thirty-four) were privately owned. Their contents was mainly
political financial-commercial and literary. Arbitrary censorship, circulation
problems and low readership numbers plagued the Ottoman Greek Press in its
early years. On the plus side printing facilities were already in place by the French
and the missionary Press and some earlier, isolated, Greek efforts.

XANTHIPPI KOTZAGEORGI-ZYMARI, Research Associate, Institute for
Balkan Studies, Thessaloniki

The Greek Press in Bulgaria, 1878-1906

The Greek Press in Bulgaria was represented continuously by thirteen
newspapers and periodicals. All were published during the time-span from 1879,
the year of the founding of the Bulgarian Principate and of the Autonomous
Region of Eastern Roumelia, until 1906, the year of the climax of anti-Greek
persecution and the disbanding of the Greek communities in Bulgaria. Led by
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especially dynamic and active editors, these publications were a major step
towards the expression of the particular ethno-cultural identity of the Greeks and
they aimed at protecting the Greeks’ right to live out this identity within a
Balkan state which, from its conception, was assimilative.

Three Greek communities had their own Press: Varna and Philippoupolis,
and to a lesser extent Pyrgos. The Greek community of Philippoupolis was a
pioneer in these activities. It was there that the first significant and long-lived
Greek newspaper in Bulgaria, Philippoupolis (1879-1896), was conceived.
Besides this there were two other significant newspapers in circulation: Menyror
tou Aimou (The Balkan Tribune,1894-1896) and the Eidiseis tou Aimou
(Balkan News, 1896-1906) — which was a weekly satirical newspaper — Satan,
and a short-lived monthly popular medical periodical called Hygeia (Health).

The greatest publishing activity — in numbers at least — was accomplished at
Varna: seven Greek newspapers, two satirical pamphlets and two periodicals were
published sporadically between 1887 and 1906. Of these the newspapers Tele-
graphos (The Telegraph,1887), Varna (1888), and Anexartisia (Independence,
1899) were very short-lived. The same goes for the satirical newspaper Satan, which
started to be published in Varna initially for the periodical Armonia (Harmony,
1891), and the satirical pamphlet Krotalon (The Rattler, 1899). More significant
and longer-lived were the newspapers Odessos (1898-1905), Euxeinos (1894-
1896) and Phoni (Voice, 1901-1905) as well as the periodical Pandaisia (Banquet,
1898-1905). Finally in Pyrgos, publishing activities included two newspapers: the
Vima (Platform, 1896-1898) and the Theatis (Spectator), which was published
there for a brief period and then moved to Varna for another brief period.

In addition to functioning as an “ethnic” institution and bearer of culture
during the period of their publication and circulation, these Greek newspapers
of Bulgaria constitute today an invaluable source for the social, community and
economic life of the Greeks of the region, for their educational and cultural
activities as well as for their relations with the dominant ethnic group and with
other minorities within the host national state.

GIOULA KOUTSOPANAGOU, Dr. in History, Co-ordinator of the
Encyclopaedia of the Greek Press research programme

The Greek-language Press in Albania: An Initial Investigation into Albanian and
Greek Archives and Libraries

The complex factors that led to the establishment of the Albanian State, as a
result of the conflicting interests of the Great Powers as well as the territorial
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claims of its neighbouring countries — which were favoured by Albania’s
ethnographic, religious and linguistic diversity —, created a volatile field for
contending policies in the region. The precariousness of the alliances led to a
search for supporters, in which the Press would also be used.

The study of the Greek-language Press in Albania — which provided a forum
for intellectual and cultural opinions among the Greek minority, an expression
of Greek claims, and a vehicle for conflicting ethnic and political interests —
fosters better understanding of historical events and demonstrates their many
aspects, frequently underestimated by the explanations of history.

The publishing of newspapers in two, three and even four languages (the main
being Italian, French, German, English, Greck and Turkish) was a phenomenon
frequently encountered in Greek-language or Albanian-language publications.
There were also Albanian-language publications printed using Greek or Turkish
characters, and others printed in the Albanian or Greek languages, but by
Albanian interests, or vice versa. In other words, one of the basic aims of this paper
is to study the press of the Greek minority in Albania and the Greek-language press
of the Albanians within the present-day geographical boundaries of the Albanian
State, as well as among the Albanian diaspora.

EVA ACHLADI, DPhil candidate, University of Oxford, Faculty of Modern
History

The Greek Press in Smyrna in the Early 204 Century: the Reflection of Social
Conflicts

The Greek Press in Smyrna in the early 20% century not only reflects the
antagonisms and conflicts which divided its Greek-Orthodox community, but
also, through the participation of its publishers in the communal administration,
aggravated them. The publishers of the newspapers Amaltheia and Armonia were
protagonists in the inter-communal strife over the right of the Greek subjects to
participate in the election of the Council of Elders (dimogerontia) and the
general administration of the community, while another newspaper, Imerisia,
played an instrumental role in the contentious «Language Question».

VANGHELIS KECHRIOTIS, Instructor of Balkan History, Bogazici Uni-
versity, Istanbul

The Gazetatzis of Constantinople: Commentaries on the Protagonists of a
Polemic

As a supplement to my introduction to the text The Gazetatzis of Constan-
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tinople and the Language Question, which is a polemical leaflet attacking the
Constantinopolitan newspaper Tachydromos (Postman) and its conservative
linguistic views, I would like to draw attention to certain issues. Firstly, we can
assume that the term “gazetatzis”, which is the Turkish equivalent for journalist,
is used in a rather pejorative manner. Secondly, it becomes apparent that the
newspapers are not only reporting on political developments but also actively
participating in them, thus contributing to the articulation of group identities.
Thirdly, that a prominent place in the debate on the “Language Question” is
occupied by medical doctors, not only in the camp of the advocates of vernacular
Greek (demoticists), as has been suggested, but in both camps. Fourthly, beyond
the strict distinction drawn between institutions or newspapers, on the criterion
of their linguistic preferences, we can trace individuals participating in several of
these, thus transgressing the ideological boundaries of the polemics and
formulating new spaces of dialogue within the public sphere of the Greek-
Orthodox community in Istanbul.

LA PRESSE: UN OUTIL DE RECHERCHE. COLLECTIONS DE
PRESSE ET ARCHIVES INFORMATISEES

ELLI DROULIA-MITRAKOU, Philologist, Hellenic Parliament Library
The Press as a Research Tool

When researchers wish to investigate a topic they consult the Press and refer to
their source. They do not go back to the Press solely in order to certify the facts
but to read and interpret the socio-political tendencies between the lines. This
historical approach ought to reveal deeper layers, which remain invisible if their
hidden value is not brought to a new light.

Already since the seventeenth century, the people of the Press have wondered
about the issue of truth and its limitations. The time newsmen have at their
disposal to check and process the content of the information is completely
different from the time available to writers. Under the rapid pace of publication,
journalists convey the spirit and the momentum of the instance, whereas writers,
distancing themselves from the incident, can deal with it in a rational manner
and put it in the sequence of other events.

Greece still lacks a complete catalogue of the Hellenic newspapers and
periodicals, the compiling of which is being presently undertaken by the
programme Encyclopaedia of the Greek Press. Gradually, the Press has attracted
the interest of researchers and scholars, professors and students, and publishing
houses that have reprinted periodicals and newspapers.
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INTERVENTIONS

IOANNA PAPATHANASSIOU, Chercheur 4 I'Institut de Sociologie Politique
— Centre Nationale des Recherches Sociales. Collaborateur scientifique des
Archives d’Histoire Sociale Contemporaine

Les archives de journaux: Un paramétre négligé

Cette courte intervention traite la question des archives qui s'accumulent
quotidiennement dans les locaux des journaux. Il ne sagit pas de séries
imprimées que les archivistes ou les historiens de la presse conservent
soigneusement. A partir des archives du journal Avghi, confisquées par les
autorités grecques durant la dictature de 1967, notre intervention est centrée sur
I'importance que présentent pour la recherche historique, les matériaux
représentatifs de la vie quotidienne et intérieure d’un journal.

Outre les renseignements sur la mise en page par la direction et la
planification de la ligne politique 4 tenir par un journal de gauche —comme fut
Avghi-, des informations sur cette micro-société centrée autour du journal vont
de pair avec des questions concernant la circulation, le nombre d’abonnements,
les finances et la correspondance avec les lecteurs.

PANAYOTA MOSCHONA, National Library of Greece
The Serials Collection of the National Library of Greece

The printed material in the National Library of Greece includes a very rich
Collection of Serials — newspapers and periodicals — which is the largest and
most important t in the country. It comprises a wide range of titles, from the
handwritten Ephimeris Aitoliki (1821) to modern folklore periodicals.
Theoretically this Collection can be divided into five major units:

a) Publications in Greek regions, from the outbreak of the War of
Independence and the founding of the Greek State until today

b) Greek publications in Europe (Vienna, Paris, Balkan cities), in the
nineteenth century, prior to the founding of the Greek State

¢) Publications in the Ionian islands

d) Publications of the Greek diaspora

¢) Collection of foreign periodicals which includes unique copies in the
Hellenic area.

Search tools available to readers are in the form of card-catalogues:

—  The general alphabetic catalogue of periodicals
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— The systematic catalogue, in which titles are listed under place of
publication
The National Library of Greece, in its efforts to modernize its function, to
preserve the material and to provide information more widely, has designed two
programmes: the programme of transferring newspapers and journals to
microfilm and the programme of digitalization of the material.

EVRIDIKI ABAD]JI, Head Librarian of the Hellenic Parliament Library
The Newspapers and Periodicals Collection of the Hellenic Parliament Library

The Library of the Hellenic Parliament was founded by the first parliamentary
assembly, on 13 January 1845. Although much is known about the ways the
book collection has developed, very little has been recorded about the
development of the newspapers and journals collection.

A short catalogue compiled by the fist curator of the Parliamentary Library,
G. Tertsetis, in 1846, comprises eleven Greek and foreign newspapers and five
periodicals. In 1900, a printed catalogue of newspapers and periodicals appeared,
edited by S. Stais and containing 1,092 titles. In the 1920s, the Library
introduced the circulation of yearly catalogues. The most complete catalogue was
published in 1994, by the former Head Librarian, P. Christopoulos. It included
3,566 entries. Today, the Library is using an automated catalogue system and is
planning to enter the approximately 5,000 newspapers and 3,200 periodicals.
A few rare and unique titles are located in the Main Library Building, and the
rest are located in the annexe, at Lenormant Avenue. The Library’s microfilming
programme for newspapers and periodicals aims at protecting the material from
overuse, as this valuable collection is open to the general public

MANOS HARITATOS, President of the Board, Hellenic Literature and Histo-
rical Archives

The “Hellenic Literature and Historical Archives” Press Collection

One of the richest, most important and interesting collections of the Hellenic
Literature and Historical Archives library is that of newspapers and periodicals.
It comprises more than 8,000 titles, some of which are in complete series,
spanning the early nineteenth century and the years before the War of
Independence (e.g. the Gazzetta Jonia, 1815, published by the French
administration of the Ionian Islands) to the present. In geographical terms the
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collection covers the whole of Greece, as it not only contains Athenian Press but
also that of the provinces (Thessaly, Crete, Macedonia, East Aegean islands, the
Dodecanese) as well as the Press of emigrant Greeks round the wortld (Asia
Minor, Egypt, America, Australia).

The collection of nineteenth- and twentieth-century Greek almanacs
(annuals) is important because of its size and wealth. Almanacs are a precious
source for the economic and social history of modern Greece, on account of their
particular nature and variety of contents.

N. GOURAROS, Lambrakis Press Archives Director

Lambrakis Press Archives — Sector of informatics and new Technologies,
Lambrakis Press SA

Shifting from the traditional - analogue to digital for the institutions holding and
creating content is a difficult but absolutely necessary decision. Such content or
in other words information, comprise evidence of the intellectual scientific and
cultural heritage, records that have to preserve their perpetual value for the
human society.

At the years coming every organization that owns and creates content has to
think digital. As a result, it will phase a number of critical questions such as how
important is the information we hold? how can we preserve the value of our
information? should we allow access? how would we guarantee the security of
our content? how costly is the digital shift and are there any way to make
revenues from this content? At this digital information revolution, state of the
art technologies offer mechanisms for the digital preservation of content. The
digital edition of traditional content offer the revival of its value which opens
new channels of research, dynamic access and new mechanisms for studying and
understudying.

Lambrakis Press (LP) the largest Greek media group and holder of the most
extensive newspaper and magazine archive created in 1995 Lambrakis Press
Archives (LPA), a department that would study all these new technological
expectations and challenges in order to preserve the historical knowledge being
created since 1922. For us in LPA, preserving information means preserving
access in the intellectual scientific and cultural knowledge.

LPA’s main target is the collection, digitization and cataloguing of Lambrakis
Press’s newspaper and magazine archives as well as the research and development
of state of the art software solutions for digital preservation of paper and
audiovisual archives. Today LPA consists of 4 departments: a. cataloguing and
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indexing, b. digitization c. storage and administration d. research and
development. LPAs experience and scientific accomplishments have been
presented with great success in several world conferences and exhibitions.

GEORGE S. ZEVELAKIS, Literature researcher, Agricultural engineer
How Can It Be Proved that a Magazine Once Existed?

What are the indications that lead us to assume that a magazine circulated once?
What proof needs to be presented to the hypothetical “magazine registry” so that
a “birth certificate” of a new title is published? The answer is given from the
description of the effort to track down the latent, one and only issue of the
magazine Anatropi (Overturning) in 1912. Anatropi was a magazine that
monitored the movement of ideas in the early twentieth century, connecting
Socialism with Christianity, the humanistic ideal with the authoritarian
worldview.

NICK ZOIOPOULOS, MD (Radiologist), Collector
The Collection of Children’s Magazines

The author describes how he started to collect adventure and detective story
pulps during his childhood, a hobby he never abandoned. Today he is the proud
owner of over 3,500 issues of all kinds of children and adult magazines, along
with a considerable number of paperbacks and pocket books of detective and
adventure stories. He describes his collection in detail, also stating some of the
titles and issue numbers of the rarest ones.

The author-collector is an MD (Radiologist). He has published a study of the
kind of books and pulps he collects, which contains information on circulation
numbers, specific details on each of the titles and historical data on the period in
which the magazines were published. The book, entitled Our Childhood Paper
Dreams (Technical Press S.A., Athens 2000) also includes photographs of
authors and publishers of the genre, along with a large number of selected
pictures from the magazines (covers, heroes, comic strips, etc).

N. ROUDOMETOV, President of the Historical and Literary Archives of
Kavala

The Historical and Literary Archives of Kavala

The author presents briefly the activities and the contents of the Historical and
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Literary Archives of Kavala, and describes the Press Archives, in particular those
from the regions of Kavala and Drama, which contain rare and precious issues or
series of old newspapers. He also points out the various problems concerning the
preservation of old documents and books, and the economic difficulties that the
institution is confronted with in order to house, classify, catalogue and publish
its historical material.

ELEFTHERIOS KARIATOGLOU, Conseillé I'Instruction publique, Historien
de la Presse

Les archives de la presse grecque d’Elefthérios Kariatoglou

L intérét porté sur des questions de la presse quotidienne et périodique présente
ces derniéres années un rebondissement particulier. Cette poussée intense est due
évidemment a I’ intérét que la presse présente en tant que source historique,
indirecte bien entendu, pour I'étude du passé, mais aussi en tant que phénoméne
culturel autonome aussi, digne d’étre examiné dans sa dimension diachronique.
Le présent projet de recherche se place dans le cadre de la production de presse,
ayant comme objectif lenregistrement de I'ensemble de la production périodique
d’imprimés. Les archives contiennent jusqua présent 25.000 fiches analytiques
(journaux, périodiques, journalistes, des années 1780-1996). Lobjectif 4 long
terme est la création d’une ceuvre d’infrastructure, i savoir d’'une Banque
d’informations au service des chercheurs, historiens, journalistes, étudiants,
écoles de journalistes, citoyens, en deux mots au service de chaque intérssé. Une
telle Banque, croyons-nous, ouvrirait de nouvelles voies a I'étude de la Presse.

TABLE RONDE: LA PRESSE EN TANT QU’ EXPRESSION DES
COURANTS COLLECTIFS ET FORMATEUR DE MENTALITES

FRANCOIS MOUREAU, [Tavemiomhuto ¢ ZopPbvvrg (Paris IV)

Avth 7 Zrpoyyuiy Tpdmela pog mpo(o)xarel va Siepwtyfobue Tave 6Ty éwvorx
o) Yveuny, T omoiag o Tomog Bewpeiton Tautdypove éxgpacy xan 0dnyde.
H otxovopxt) Sop) tou 6byypovou ThHmou mpoxahe! xdmota Susmiortio: v onue-
olo g SraxpRULons 6TOV TPOLTOAOYIoIS TwV 0pYdvwy Tou Thmou, v avalhtey
UEPOUG TY)G XYOPAS EVOS AVIYVMGTIXOD X0LvoL Ttou dev wtopet va Adfet éxtacm), To
LOVOTLOALO TRV TECCAPWY LEYIAWY TpaxTopeiwv Tou Thmou meptopilouv orua-
vtixd T eheubepio Tou Adyou. AuTy) v eheubepla umtdpy et patvopeving oe véa pé-
oo palinns evuépmas 6w To Sradiktuo. AN, extde amh To Yeyovhe dTto Ab-
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Y06 elvo Y wplg EAeyy0, 0Y36VTA TOLG EXUTH TWV XATOIX®Y TOV TTAAVATY) Sev Sto-
Bérouy Nhextpwd. H minpogopraxi poypsh Svptovpyet véeg avisdyres évavte
™G TAnpopoplag, The maudeiog xat ¢ avbpdmivrg Tpoddov.

SALLY MILLER, Opériy xabfmyfrewn lotoplag, University of the Pacific,
Stockton, California

O eMwinde Thmog 677 Saoopd elvat pla xdmws WBLaiTEPY) TTERLTTOGY). ALapo-
7 7 7 7 ! 4 s
peTid amd A opddeg ov eyxatastalnxay oto eLwtepikd, A.y. ot NopPyyol
o oL Zovndol wou eyxatatdbnray oe Myes (évo Eéves y peg —6e YeELTOVIXE (e TUG
maTpldeg Toug xpdTy xo 6T B. Apepixi- ot EXnvec eyxarastdlnxay ovsta-
GTLXd TV TOV.
Qg suvémela, 1) SopdpPwe) TNHG EARTIVEXYIG GUANOYLXYG VOOTPOTILXG 6T0 e -
TepLx6, 6Tt avtixatortpiletan atov Thmo, elvon éva ToAd aivbeto Oépa. To Stox-
A A ' 4 7 7 7 7
popeTixd TeptBdihovta xon TAxicLx uéca ot omola avaddlnre évag eAAnVixGg
Timog g Seomopde amayopelet Tig yevixedoels Y Tov Tomo. X’ awtd to oo~
3o g épeuvag, ypetdletan O TEPLGGETERT LEAETY Xat avEALGY) LOLHiTEPV
(xToptnv) etdirdv PERETAOV TP vat elvart Suvarth vor Yivouy Yeviréc SLamoTMGELS
7 7 A ! 4 /
yioe Tov eMuixd Tomo e Atxomopas. Auté To GuVESELO kot 0 ToRoG Twv Tlpa-
ATIROV TEPOCPEPOLY Evar eEALPETING TTUPASELY A TWY SLaplpwY TUTWY TMV ELdt-
KOV LEAETWY TOL ELVOLL AUTTAPOLLTYTES TTELY ERPAVLGTEL 7] YEVIXY) ELXGVAL TOV TTRO-
Brnuartoc.

RICHARD SOMERITIS, Journaliste

En Gréce comme dans d’autres pays les médias posent probleéme. Majo-
ritairement les gens les regardent et les écoutent pendant des heures. Sont-ils
pour autant satisfaits? Plus qu’ils ne le disent et moins que les statistiques ne le
laissent entendre. En tout cas, nombreux sont ceux qui sinquittent: les médias,
et surtout la TV, modifient, en mal, les régles de la démocratie tout en abaissant
le niveau général de la culture.

Des solutions? Lauteur propose quelques pistes: des régles de moralité et de
transparence concernant les contrats publics de fagon 2 réduire la puissance des
propriétaires des grands médias qui sont souvent des entrepreneurs et des
industriels avides d’ obtenir des marchés publics. Des contrats de programme
passés entre Etat et les médias. Des reégles de conduite consignées par la loi et
inspirées par les codes professionnels de déontologie. Une convention nationale
et interprofessionnelle de travail commune pour tous les médias. Une formation
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universitaire et (ou) professionnelle commune 2 tous. La création de sociétés de
redacteurs ayant un droit reconnu de critique et d’intervention dans toutes les
rédactions.

CHRISTINE DOUNIA, Assistant Professor of Modern Greek Literature,
University of Crete

The Ambiguous Relations between Literature and the Press

This presentation attempts to illustrate the problems caused by the book market
and the promotion of literature today. In the not so distant past, the literary
critics of newspaper and magazine reviews shaped certain, generally acceptable
rules. Although today there is a plethora of information giving initially the
impression of plurality, in reality this creates confusion. Journalists direct their
readers according to the needs of their media: the weeklies with book reviews,
interviews, best seller lists, even gossip from the literary world, act as advertising
messages. The success of a book is judged mainly by its sales and this is one of
the main problems of promoting the authors and the quality of literature.

PHILIPPE ILIOU, Historien

On peut estimer que les journaux, la presse d’aujourd’hui, suivant les chemins de
la télévision privée et commerciale, n'est pas un instrument qui forme I'opinion
publique et les consciences collectives

VASSILIS PANAYOTOPOULOQS, Directeur d’études émérite, Institut de
Recherches Néohelléniques / FNRS

Lauteur concentre son attention au caractére implicitement littéraire des
journaux, autant de notre temps que ceux des siecles passés. Selon son analyse,
les journaux, lieu de production de textes d’informations, de critique, de
propositions et d’idées doivent étre considérés comme un reflet du niveau
culturel d’une société donnée, exprimé chaque jour par ce genre spécifique des
textes littéraires, 4 savoir des écrits journalistiques.
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